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POZMEŇUJÚCI NÁVRH
[bookmark: IntroA]Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci vyzýva Výbor pre hospodárske a menové veci, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy:


<RepeatBlock-Amend><Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 6 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(6a)	Na zdôraznenie potreby zachovať možnosť používania hotovosti v spoločnosti by v prípade transakcií online aj off-line malo digitálne euro fyzickú hotovosť dopĺňať, a nie ju nahrádzať. Občania a podniky by mali vždy mať na výber, či budú používať jednu alebo druhú formu zákonného platidla alebo ich kombináciu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 13</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(13)	Členské štáty, ich príslušné orgány a poskytovatelia platobných služieb by mali zaviesť informačné a vzdelávacie opatrenia na zabezpečenie potrebnej úrovne informovanosti o jednotlivých aspektoch digitálneho eura a vedomostí o nich.
	(13)	Členské štáty, ktorých menou je euro, ich relevantné orgány a poskytovatelia platobných služieb by mali zaviesť informačné a vzdelávacie opatrenia na zabezpečenie potrebnej úrovne informovanosti o rôznych aspektoch digitálneho eura a vedomostí o nich vrátane výhod jeho používania, ako aj jeho charakteristík súvisiacich s ochranou a uplatňovaním základných práv a slobôd. Členské štáty, ktorých menou nie je euro, môžu takisto poskytovať takéto informačné a vzdelávacie opatrenia svojim občanom, v prípade potreby v spolupráci s Európskou centrálnou bankou. Tieto informačné a vzdelávacie opatrenia by mali byť k dispozícii bezplatne.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 18</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(18)	Keďže digitálne euro si vyžaduje schopnosť prijímať digitálne platobné prostriedky, uloženie povinnosti povinného prijímania platieb v digitálnom eure všetkým príjemcom platieb by bolo neprimerané. Na tento účel by sa mali fyzickým osobám konajúcim v rámci výlučne osobnej alebo domácej činnosti poskytnúť výnimky z povinného prijímania platieb v digitálnom eure. Výnimky z povinného prijímania by sa mali poskytnúť aj mikropodnikom, ktoré sú v eurozóne mimoriadne dôležité pre rozvoj pracovných miest v oblasti podnikania a rozvoj inovácií, čím zohrávajú životne dôležitú úlohu pri formovaní hospodárstva. V politikách a opatreniach Únie by sa malo znížiť regulačné zaťaženie podnikov tejto veľkosti. Výnimky z povinného prijímania by sa mali poskytnúť aj neziskovým právnym subjektom, ktoré podporujú verejný záujem a prinášajú prospech verejnosti plnením rôznych cieľov z hľadiska spoločenského záujmu, napríklad v oblasti rovnosti, vzdelávania, zdravia, ochrany životného prostredia a ľudských práv. V prípade mikropodnikov a neziskových právnych subjektov by boli náklady na nadobudnutie požadovanej infraštruktúry a prijímanie digitálneho eura neprimerané. Preto by mali byť oslobodené od povinnosti prijímať platby v digitálnom eure. V takýchto prípadoch by mali byť naďalej k dispozícii iné prostriedky na vyrovnávanie peňažných pohľadávok. Mikropodniky a neziskové právne subjekty, ktoré od platiteľov prijímajú porovnateľné digitálne platobné prostriedky, by však mali byť povinné prijímať platby v digitálnom eure. Porovnateľné digitálne platobné prostriedky by mali zahŕňať platby debetnými kartami alebo okamžité platby, prípadné iné budúce technologické riešenia používané na mieste interakcie, nemali by k nim však patriť úhrady a inkasá, ktoré sa neuskutočňujú na mieste interakcie. Mikropodniky a neziskové právne subjekty, ktoré od platiteľov neprijímajú porovnateľné digitálne platobné prostriedky na úhradu dlhu (napr. prijímajú iba eurobankovky a euromince), ale môžu používať digitálne platby na úhradu dlhu príjemcom platieb (napr. platia formou úhrad), by nemali byť povinné prijímať platby v digitálnom eure. A napokon môže príjemca platby odmietnuť platbu v digitálnom eure aj vtedy, ak toto odmietnutie uskutoční v dobrej viere a ak príjemca platby odôvodní odmietnutie zo zákonných a z dočasných dôvodov primeraných konkrétnym okolnostiam mimo jeho kontroly, ktoré vedú k nemožnosti prijať v príslušnom čase transakcie platby v digitálnom eure, akými sú napríklad výpadok prúdu v prípade online transakcií s platbou v digitálnom eure alebo pokazené zariadenie v prípade off-line alebo online transakcií s platbou v digitálnom eure.
	(18)	Keďže digitálne euro si vyžaduje schopnosť prijímať digitálne platobné prostriedky, uloženie povinnosti povinného prijímania platieb v digitálnom eure všetkým príjemcom platieb by bolo neprimerané. Na tento účel by sa mali fyzickým osobám konajúcim v rámci výlučne osobnej alebo domácej činnosti alebo fyzickým osobám, ktoré dosahujú príjmy, poberajú dôchodok alebo príspevky od štátu, poskytnúť výnimky z povinného prijímania platieb v digitálnom eure. Výnimky z povinného prijímania by sa mali poskytnúť aj mikropodnikom, ktoré sú v eurozóne mimoriadne dôležité pre rozvoj pracovných miest v oblasti podnikania a rozvoj inovácií, čím zohrávajú životne dôležitú úlohu pri formovaní hospodárstva. V politikách a opatreniach Únie by sa malo znížiť regulačné zaťaženie podnikov tejto veľkosti. Výnimky z povinného prijímania by sa mali poskytnúť aj neziskovým právnym subjektom, ktoré podporujú verejný záujem a prinášajú prospech verejnosti plnením rôznych cieľov z hľadiska spoločenského záujmu, napríklad v oblasti rovnosti, vzdelávania, zdravia, ochrany životného prostredia a ľudských práv. V prípade mikropodnikov a neziskových právnych subjektov by boli náklady na nadobudnutie požadovanej infraštruktúry a prijímanie digitálneho eura neprimerané. Preto by mali byť oslobodené od povinnosti prijímať platby v digitálnom eure. V takýchto prípadoch by mali byť naďalej k dispozícii iné prostriedky na vyrovnávanie peňažných pohľadávok. Mikropodniky a neziskové právne subjekty, ktoré od platiteľov prijímajú digitálne platobné prostriedky, by však mali byť povinné prijímať platby v digitálnom eure. Mikropodniky a neziskové právne subjekty, ktoré od platiteľov neprijímajú digitálne platobné prostriedky na úhradu dlhu (napr. prijímajú iba eurobankovky a euromince), by nemali byť povinné prijímať platby v digitálnom eure. A napokon môže príjemca platby odmietnuť platbu v digitálnom eure aj vtedy, ak toto odmietnutie uskutoční v dobrej viere a ak príjemca platby odôvodní odmietnutie zo zákonných a z dočasných dôvodov primeraných konkrétnym okolnostiam mimo jeho kontroly, ktoré vedú k nemožnosti prijať v príslušnom čase transakcie platby v digitálnom eure, akými sú napríklad výpadok prúdu v prípade online transakcií s platbou v digitálnom eure alebo pokazené zariadenie v prípade off-line alebo online transakcií s platbou v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 19</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(19)	S cieľom zabezpečiť, aby bolo možné neskôr v prípade potreby zaviesť dodatočné výnimky z povinného prijímania digitálneho eura, napríklad z dôvodu technických špecifikácií, ktoré sa môžu v budúcnosti vyskytnúť, by sa mala právomoc prijímať akty v súlade s článkom 290 Zmluvy o fungovaní Európskej únie delegovať na Komisiu, pokiaľ ide o zavedenie dodatočných výnimiek z menového práva týkajúcich sa povinnosti prijímať transakcie s platbami v digitálnom eure, ktoré by sa harmonizovane uplatňovali v celej eurozóne, pričom sa na tento účel prihliadne na všetky návrhy členských štátov. Komisia môže takéto výnimky prijať, iba ak sú potrebné, odôvodnené všeobecným záujmom, primerané a zachovávajú účinnosť postavenia digitálneho eura ako zákonného platidla. Právomocou Komisie prijímať delegované akty na zavedenie dodatočných výnimiek z povinnosti prijímať transakcie s platbou v digitálnom eure by nemala byť dotknutá možnosť členských štátov prijímať na základe ich vlastných právomocí v oblastiach spoločnej právomoci vnútroštátne právne predpisy, ktorými sa zavádzajú výnimky z povinného prijímania vyplývajúce z postavenia zákonného platidla v súlade s podmienkami stanovenými Súdnym dvorom Európskej únie v jeho rozsudku v spojených veciach C-422/19 a C-423/19.
	(19)	S cieľom zabezpečiť, aby bolo možné neskôr v prípade potreby zaviesť dodatočné výnimky z povinného prijímania digitálneho eura, napríklad z dôvodu technických špecifikácií, ktoré sa môžu v budúcnosti vyskytnúť, by sa mala právomoc prijímať akty v súlade s článkom 290 Zmluvy o fungovaní Európskej únie delegovať na Komisiu, pokiaľ ide o zavedenie dodatočných výnimiek z menového práva týkajúcich sa povinnosti prijímať transakcie s platbami v digitálnom eure, ktoré by sa harmonizovane uplatňovali v celej eurozóne, pričom sa na tento účel prihliadne na všetky návrhy Európskeho parlamentu a členských štátov. Komisia môže takéto výnimky prijať, iba ak sú potrebné, odôvodnené všeobecným záujmom, primerané, zachovávajú účinnosť postavenia digitálneho eura ako zákonného platidla a iba ak sú k dispozícii iné prostriedky na vyplatenie peňažných dlhov. Právomocou Komisie prijímať delegované akty na zavedenie dodatočných výnimiek z povinnosti prijímať transakcie s platbou v digitálnom eure by nemala byť dotknutá možnosť členských štátov prijímať na základe ich vlastných právomocí v oblastiach spoločnej právomoci vnútroštátne právne predpisy, ktorými sa zavádzajú výnimky z povinného prijímania vyplývajúce z postavenia zákonného platidla v súlade s podmienkami stanovenými Súdnym dvorom Európskej únie v jeho rozsudku v spojených veciach C-422/19 a C-423/19.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 21</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(21)	Hlavným cieľom zavedenia digitálneho eura je jeho používanie v eurozóne ako formy jednotnej meny s postavením zákonného platidla. Na tento účel a v súlade s Dohodou o Európskom hospodárskom priestore môžu poskytovatelia platobných služieb usadení v Európskom hospodárskom priestore poskytovať platobné služby v digitálnom eure používateľom digitálneho eura, ktorí majú pobyt alebo sú usadení v eurozóne, vrátane spotrebiteľov bez stálej adresy, žiadateľov o azyl a spotrebiteľov, ktorým nebolo udelené povolenie na pobyt, ale ktorých vyhostenie nie je z právnych alebo skutkových príčin možné. Fyzickým a právnickým osobám, ktorým sa už poskytli platobné služby v digitálnom eure, pretože si v čase, keď mali pobyt alebo boli usadení v členskom štáte, ktorého menou je euro, otvorili platobný účet v digitálnom eure, ale už nemajú pobyt alebo nie sú usadení v takomto členskom štáte, môžu poskytovatelia platobných služieb usadení v Európskom hospodárskom priestore stále poskytovať platobné služby v digitálnom eure v súlade s Dohodou o Európskom hospodárskom priestore, a to na základe možných časových obmedzení, pokiaľ ide o povolenie na pobyt alebo status sídla týchto osôb, ktoré môže stanoviť Európska centrálna banka.
	(21)	Hlavným cieľom zavedenia digitálneho eura je jeho používanie v eurozóne ako ďalšej formy jednotnej meny s postavením zákonného platidla. Na tento účel a v súlade s Dohodou o Európskom hospodárskom priestore môžu poskytovatelia platobných služieb usadení v Európskom hospodárskom priestore poskytovať platobné služby v digitálnom eure používateľom digitálneho eura, ktorí majú pobyt alebo sídlo v eurozóne, vrátane spotrebiteľov bez stálej adresy, žiadateľov o azyl a spotrebiteľov, ktorým nebolo udelené povolenie na pobyt, ale ktorých vyhostenie nie je z právnych alebo skutkových príčin možné. Fyzickým a právnickým osobám, ktorým sa už poskytli platobné služby v digitálnom eure, pretože si v čase, keď mali pobyt alebo boli usadení v členskom štáte, ktorého menou je euro, otvorili platobný účet v digitálnom eure, ale už nemajú pobyt alebo nie sú usadení v takomto členskom štáte, môžu poskytovatelia platobných služieb usadení v Európskom hospodárskom priestore stále poskytovať platobné služby v digitálnom eure v súlade s Dohodou o Európskom hospodárskom priestore, a to na základe možných časových obmedzení, pokiaľ ide o povolenie na pobyt alebo status sídla týchto osôb, ktoré môže stanoviť Európska centrálna banka. Úrad pre boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu a Európsky orgán pre bankovníctvo na tieto účely spoločne vydajú usmernenia, v ktorých podrobne stanoví interakcia požiadaviek na boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu a poskytovania základných platobných služieb v digitálnom eure. Z týchto usmernení nevyplýva, že poskytovatelia platobných služieb evidujú štatút potenciálnych používateľov digitálneho eura vrátane štatútu žiadateľa o azyl alebo osoby požívajúcej medzinárodnú ochranu či osoby bez trvalého pobytu alebo štátneho príslušníka tretej krajiny, ktorému nebolo udelené povolenie na pobyt.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 31</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(31)	Na základe svojich právomocí podľa zmlúv a v súlade s ustanoveniami tohto nariadenia by mala mať Európska centrálna banka možnosť stanovovať obmedzenia používania digitálneho eura ako uchovávateľa hodnoty. Účinné používanie digitálneho eura ako zákonného platobného prostriedku by sa malo zachovať prostredníctvom obmedzení poplatkov účtovaných medzi poskytovateľmi platobných služieb alebo poplatkov obchodníkov.
	(31)	Na základe svojich právomocí podľa zmlúv a v súlade s ustanoveniami tohto nariadenia by mala mať Európska centrálna banka možnosť stanovovať obmedzenia používania digitálneho eura ako uchovávateľa hodnoty. Takéto obmedzenia by mali zohľadňovať vplyv na finančnú stabilitu a bankovníctvo EÚ, ako aj vplyv na záujmy spotrebiteľov. Účinné používanie digitálneho eura ako zákonného platobného prostriedku by sa malo zachovať prostredníctvom obmedzení poplatkov účtovaných medzi poskytovateľmi platobných služieb alebo poplatkov obchodníkov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 32</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(32)	Neobmedzené používanie digitálneho eura ako uchovávateľa hodnoty by mohlo ohroziť finančnú stabilitu v eurozóne, pretože by malo nepriaznivý vplyv na poskytovanie úverov hospodárstvu úverovými inštitúciami. Vzhľadom na to môže byť potrebné, aby Európska centrálna banka s cieľom zabezpečiť stabilitu finančného systému a v súlade so zásadou proporcionality zaviedla obmedzenia používania digitálneho eura ako uchovávateľa hodnoty. K nástrojom politík, ktoré možno využiť na tento účel, patria okrem iného kvantitatívne obmedzenia držby prostriedkov v digitálnom eure pre jednotlivcov a obmedzenia zámeny iných kategórií finančných prostriedkov za digitálne euro v stanovenej lehote. Pri rozhodovaní o parametroch a používaní nástrojov uvedených v odseku 1 by mala Európska centrálna banka dodržiavať zásahu otvoreného trhového hospodárstva so slobodnou hospodárskou súťažou v súlade s článkom 127 ods. 1 ZFEÚ.
	(32)	Neobmedzené používanie digitálneho eura ako uchovávateľa hodnoty by mohlo ohroziť finančnú stabilitu v eurozóne, pretože by malo nepriaznivý vplyv na poskytovanie úverov hospodárstvu úverovými inštitúciami. Vzhľadom na to môže byť potrebné, aby Európska centrálna banka s cieľom zabezpečiť stabilitu finančného systému a v súlade so zásadou proporcionality zaviedla obmedzenia používania digitálneho eura ako uchovávateľa hodnoty. K nástrojom politík, ktoré možno využiť na tento účel, patria okrem iného kvantitatívne obmedzenia držby prostriedkov v digitálnom eure pre jednotlivcov a obmedzenia zámeny iných kategórií finančných prostriedkov za digitálne euro v stanovenej lehote. Pri rozhodovaní o parametroch a používaní nástrojov uvedených v odseku 1 by mala Európska centrálna banka dodržiavať zásahu otvoreného trhového hospodárstva so slobodnou hospodárskou súťažou v súlade s článkom 127 ods. 1 ZFEÚ. Výmena digitálneho eura na iné formy eura vrátane hotovosti by mala byť vždy neobmedzená.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 32 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(32a)	S cieľom čo najviac chrániť súkromie používateľov digitálneho eura off-line môže Európska centrálna banka zvážiť zavedenie obmedzení pre držbu platobných účtov v digitálnom eure off-line a online, ktorú sú od seba nezávislé. Obe tieto obmedzenia by sa mohli počítať individuálne podľa špecifík jednotlivých foriem digitálneho eura. Podobne by sa používatelia digitálneho eura nemali dostať do situácie, keď by im znížené obmedzenie držby off-line digitálneho eura umožňovalo držbu väčšieho množstva online digitálneho eura a naopak. Takáto situácia ohrozuje ochranu súkromia v prípade off-line digitálneho eura, keďže zmena obmedzenia držby na strane používateľa by viedla k zverejneniu sumy, ktorú v skutočnosti má alebo chce mať v držbe. Oslabuje sa tým aj podobnosť off-line digitálneho eura s hotovosťou, pre ktorú obmedzenie držby neexistuje a výška hotovosti v držbe používateľa nezávisí od sumy na bankovom účte.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 34 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(34a)	Zásadné je, aby zavedenie off-line digitálneho eura nebolo dôvodom pre sledovanie alebo kontrolu toho, ako sa s ním nakladá v porovnaní s hotovosťou.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 40</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(40)	V záujme zabezpečenia širokého prístupu k digitálnemu euru a používania digitálneho eura v súlade s jeho postavením zákonného platidla a na účely podpory jeho úlohy menovej kotvy v eurozóne by sa nemal fyzickým osobám, ktoré majú pobyt v eurozóne, fyzickým osobám, ktoré si otvorili účet v digitálnom eure v čase, keď mali pobyt v eurozóne, ale už v nej pobyt nemajú, ani návštevníkom účtovať poplatok za základné platobné služby v digitálnom eure. Znamená to, že takíto používatelia digitálneho eura by nemali znášať žiadne priame poplatky za základný prístup k digitálnemu euru a za jeho základné použitie, ani by sa im nemali účtovať transakčné poplatky a žiadne iné poplatky, ktoré priamo súvisia s poskytovaním služieb týkajúcich sa základného používania digitálneho eura. Od používateľov digitálneho eura by sa nemalo vyžadovať, aby mali alebo si otvorili platobný účet, ktorý nie je v digitálnom eure, alebo aby prijímali iné produkty, ktoré nie sú v digitálnom eure. Ak používateľ digitálneho eura súhlasí s balíkom služieb, ktorý obsahuje služby, ktoré nie sú v digitálnom eure, a základné platobné služby v digitálnom eure, poskytovateľ platobných služieb by mal mať možnosť na základe vlastného uváženia účtovať za tento balík služieb poplatky. V takom prípade by sa nemali líšiť poplatky za služby, ktoré nie sú v digitálnom eure, ponúkané osobitne alebo ako súčasť balíka vrátane základných platobných služieb v digitálnom eure. Keď používateľ digitálneho eura žiada iba o poskytovanie základných platobných služieb v digitálnom eure poskytovateľom platobným služieb, za tieto služby by sa mu nemali účtovať poplatky, a to ani za kaskádovú funkciu a reverznú kaskádovú funkciu, ak používateľ digitálneho eura má aj platobný účet, ktorý nie je v digitálnom eure, u iného poskytovateľa platobných služieb. Poskytovatelia platobných služieb by mali mať možnosť účtovať používateľom digitálneho eura poplatky za dodatočné platobné služby v digitálnom eure nad rámec základných platobných služieb v digitálnom eure.
	(40)	V záujme zabezpečenia širokého prístupu k digitálnemu euru a používania digitálneho eura v súlade s jeho postavením zákonného platidla a na účely podpory jeho úlohy menovej kotvy v eurozóne by sa nemal fyzickým osobám, ktoré majú pobyt v eurozóne, fyzickým osobám, ktoré si otvorili účet v digitálnom eure v čase, keď mali pobyt v eurozóne, ale už v nej pobyt nemajú, ani návštevníkom účtovať poplatok za základné platobné služby v digitálnom eure. Znamená to, že takíto používatelia digitálneho eura by nemali znášať žiadne priame poplatky za základný prístup k digitálnemu euru a za jeho základné použitie, ani by sa im nemali účtovať transakčné poplatky a žiadne iné poplatky, ktoré priamo súvisia s poskytovaním služieb týkajúcich sa základného používania digitálneho eura. Od používateľov digitálneho eura by sa nemalo vyžadovať, aby mali alebo si otvorili platobný účet, ktorý nie je v digitálnom eure, alebo aby prijímali iné produkty, ktoré nie sú v digitálnom eure. Ak používateľ digitálneho eura súhlasí s balíkom služieb, ktorý obsahuje služby, ktoré nie sú v digitálnom eure, a základné platobné služby v digitálnom eure, zahrnutie základných platobných služieb v digitálnom eure by nemalo mať vplyv na cenu balíka služieb. Inými slovami, poplatky za služby, ktoré nie sú v digitálnom eure, ponúkané osobitne alebo ako súčasť balíka vrátane základných platobných služieb v digitálnom eure, by sa nemali rozlišovať. Keď používateľ digitálneho eura žiada iba o poskytovanie základných platobných služieb v digitálnom eure poskytovateľom platobným služieb, za tieto služby by sa mu nemali účtovať poplatky, a to ani za kaskádovú funkciu a reverznú kaskádovú funkciu, ak používateľ digitálneho eura má aj platobný účet, ktorý nie je v digitálnom eure, u iného poskytovateľa platobných služieb. Poskytovatelia platobných služieb by mali mať možnosť účtovať používateľom digitálneho eura poplatky za dodatočné platobné služby v digitálnom eure nad rámec základných platobných služieb v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 41</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(41)	Európska centrálna banka alebo Eurosystém neúčtujú poskytovateľom platobných služieb náklady, ktoré znášajú pri podpore poskytovania ich služieb v digitálnom eure používateľom digitálneho eura.
	(41)	Európska centrálna banka alebo Eurosystém neúčtujú poskytovateľom platobných služieb náklady, ktoré znášajú pri podpore poskytovania ich služieb v digitálnom eure používateľom digitálneho eura. Poskytovatelia platobných služieb by tiež nemali na používateľov prenášať náklady, ktoré im vznikajú pri používaní základných služieb v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 47</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(47)	Nadmerná distribúcia digitálneho eura mimo eurozóny by mohla mať neželaný vplyv na veľkosť a zloženie konsolidovanej súvahy Európskej centrálnej banky a národných centrálnych bánk. Vplyvy na menovú suverenitu a finančnú stabilitu krajín mimo eurozóny sa takisto môžu líšiť v závislosti od používania digitálneho eura mimo eurozóny. Uvedené vplyvy by mohli byť škodlivé, ak by digitálne euro nahradilo miestnu menu pri vysokom počte domácich transakcií. Konkrétne by situácia, v ktorej sa digitálne euro stane dominantným v členskom štáte, ktorého menou nie je euro, čím by de facto nahradilo národnú menu, mohla zasahovať do kritérií a procesu prijímania do eurozóny stanovených v článku 140 ZFEÚ. S cieľom zabrániť neželaným účinkom a rizikám pre menovú suverenitu a finančnú stabilitu v eurozóne aj mimo nej je potrebné umožniť Únii uzatvárať dohody s tretími krajinami a Európskej centrálnej banke uzatvárať dojednania o podmienkach s národnými centrálnymi bankami členských štátov, ktorých menou nie je euro, ako aj s národnými centrálnymi bankami tretích krajín, v ktorých sa stanovia podmienky pravidelného poskytovania platobných služieb v digitálnom eure používateľom digitálneho eura, ktorí majú pobyt alebo sú usadení mimo eurozóny. Takéto dohody a dojednania by sa nemali týkať návštevníkov eurozóny, ktorým poskytovatelia platobných služieb so sídlom v Európskom hospodárskom priestore31 v súlade s Dohodou o Európskom hospodárskom priestore môžu priamo poskytovať platobné služby v digitálnom eure.
	(47)	Nadmerná distribúcia digitálneho eura mimo eurozóny by mohla mať neželaný vplyv na veľkosť a zloženie konsolidovanej súvahy Európskej centrálnej banky a národných centrálnych bánk. Vplyvy na menovú suverenitu a finančnú stabilitu krajín mimo eurozóny sa takisto môžu líšiť v závislosti od používania digitálneho eura mimo eurozóny. Uvedené vplyvy by mohli byť škodlivé, ak by digitálne euro nahradilo miestnu menu pri vysokom počte domácich transakcií. Konkrétne by situácia, v ktorej sa digitálne euro stane dominantným v členskom štáte, ktorého menou nie je euro, čím by de facto nahradilo národnú menu, mohla zasahovať do kritérií a procesu prijímania do eurozóny stanovených v článku 140 ZFEÚ. S cieľom zabrániť neželaným účinkom a rizikám pre menovú suverenitu a finančnú stabilitu v eurozóne aj mimo nej je potrebné umožniť Únii uzatvárať dohody s tretími krajinami. Európskej centrálnej banke by sa malo odporúčať, aby uzatvorila dojednania s národnými centrálnymi bankami členských štátov, ktorých menou nie je euro, v ktorých sa stanovia podmienky pravidelného poskytovania platobných služieb v digitálnom eure používateľom digitálneho eura, ktorí majú pobyt alebo sú usadení mimo eurozóny. Podobné dohody sa môžu uzatvoriť s národnými centrálnymi bankami tretích krajín. Takéto dohody a dojednania by sa nemali týkať návštevníkov eurozóny, ktorým poskytovatelia platobných služieb so sídlom v Európskom hospodárskom priestore31 v súlade s Dohodou o Európskom hospodárskom priestore môžu priamo poskytovať platobné služby v digitálnom eure.

	__________________
	__________________

	31 Dohoda o Európskom hospodárskom priestore (Ú. v. ES L 1, 3.1.1994, s. 3).
	31 Dohoda o Európskom hospodárskom priestore (Ú. v. ES L 1, 3.1.1994, s. 3).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 48</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(48)	Na poskytovanie platobných služieb v digitálnom eure používateľom digitálneho eura, ktorí majú pobyt alebo sú usadení v členskom štáte, ktorého menou nie je euro, by sa malo vzťahovať predbežné dojednanie medzi Európskou centrálnou bankou a národnou centrálnou bankou členského štátu, ktorého menou nie je euro, na základe žiadosti členského štátu, ktorého menou nie je euro. V súlade s Dohodou o Európskom hospodárskom priestore môžu používateľom digitálneho eura, ktorí majú pobyt alebo sú usadení v členských štátoch mimo eurozóny, poskytovať platobné služby v digitálnom eure poskytovatelia platobných služieb so sídlom v Európskom hospodárskom priestore.
	(48)	Primárne zavedenie digitálneho eura v eurozóne by nemalo viesť k diskriminácii občanov a podnikov v členských štátoch, ktoré nepoužívajú euro ako svoju národnú menu, ani inak neúmyselne vytvárať dvojaké normy na jednotnom trhu. Potenciálni používatelia digitálneho eura v takýchto členských štátoch by mali mať možnosť dobrovoľne prijať digitálne euro, ak je to možné. Poskytovanie platobných služieb v digitálnom eure používateľom digitálneho eura, ktorí majú pobyt alebo sídlo v členskom štáte, ktorého menou nie je euro, by sa malo umožniť v rámci predbežného dojednania medzi Európskou centrálnou bankou a národnou centrálnou bankou členského štátu, ktorého menou nie je euro, na základe žiadosti členského štátu, ktorého menou nie je euro. Takáto úprava by mala zabezpečiť, aby fyzické a právnické osoby, ktoré sa stanú používateľmi digitálneho eura v členskom štáte, ktorého menou nie je euro, mali rovnaké podmienky a možnosti prístupu k digitálnemu euru ako používatelia digitálneho eura v členských štátoch, ktoré nepoužívajú euro ako svoju národnú menu, najmä pokiaľ ide o obmedzenia držby, rozsah základných služieb, bezplatnosť atď., ktorými nie je dotknutá výsada Európskej centrálnej banky chrániť ciele svojej menovej politiky. V súlade s Dohodou o Európskom hospodárskom priestore môžu používateľom digitálneho eura, ktorí majú pobyt alebo sú usadení v členských štátoch mimo eurozóny, poskytovať platobné služby v digitálnom eure poskytovatelia platobných služieb so sídlom v Európskom hospodárskom priestore.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 53</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(53)	Dohody a dojednania súvisiace s poskytovaním platobných služieb v digitálnom eure alebo platby medzi rôznymi menami zahŕňajúcimi digitálne euro by sa mali uzatvárať dobrovoľne a prioritne s členskými štátmi mimo eurozóny. Európska centrálna banka by mala spolupracovať s národnými centrálnymi bankami členských štátov, ktorých menou nie je euro, na účely platieb medzi rôznymi menami zahŕňajúcich digitálne euro.
	(53)	Dohody a dojednania súvisiace s poskytovaním platobných služieb v digitálnom eure alebo platby medzi rôznymi menami zahŕňajúcimi digitálne euro by sa mali uzatvárať dobrovoľne a prioritne s členskými štátmi mimo eurozóny. Európska centrálna banka by mala aktívne spolupracovať s národnými centrálnymi bankami členských štátov, ktorých menou nie je euro, na účely platieb medzi rôznymi menami zahŕňajúcich digitálne euro.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 59</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(59)	S cieľom umožniť harmonizovaný vzťah ku klientom by mali normy a procesy, ktoré Európska centrálna banka môže prijať na základe svojich právomocí, zabezpečovať, aby mohol každý používateľ digitálneho eura vykonávať transakcie s platbou v digitálnom eure s akýmikoľvek ďalšími používateľmi digitálneho eura v celej eurozóne bez ohľadu na to, ktorí poskytovatelia platobných služieb sú do nich zapojení a ktoré služby typu front-end sa použijú. S cieľom znížiť fragmentáciu európskeho trhu s retailovými platbami a podporiť hospodársku súťaž, efektívnosť a inovácie na tomto trhu, ako aj vývoj platobných nástrojov v celej Únii pri dodržaní cieľa stratégie Komisie v oblasti retailových platieb by malo byť digitálne euro v čo najväčšom rozsahu zlučiteľné so súkromnými digitálnymi platobnými riešeniami vďaka funkčným a technickým synergiám. Konkrétne by sa mala Európska centrálna banka usilovať o zabezpečenie zlučiteľnosti digitálneho eura so súkromnými digitálnymi platobnými riešeniami na mieste interakcie a platbami medzi osobami tam, kde sa v súčasnosti najviac prejavuje fragmentácia trhu Únie s retailovými platbami. Takúto zlučiteľnosť by malo podporiť použitie otvorených noriem, spoločných pravidiel a procesov, prípadne spoločných infraštruktúr. Hoci aj existujúce riešenia možno využiť, ak sa považujú za vhodné na zabezpečenie takejto zlučiteľnosti, a to najmä vzhľadom na minimalizovanie celkových nákladov na adaptáciu, nemali by vytvárať neprimerané závislosti, ktoré bránia prispôsobeniu digitálneho eura novým technológiám alebo ktoré by boli nezlučiteľné s funkciami digitálneho eura. V záujme dosiahnutia týchto cieľov a bez toho, aby sa organizátorom trhu udeľovali akékoľvek vymožiteľné práva, by sa mala Európska centrálna banka čo najviac usilovať o zabezpečenie zlučiteľnosti digitálneho eura so súkromnými digitálnymi platobnými riešeniami tam, kde sa to považuje za vhodné.
	(59)	S cieľom umožniť harmonizovaný vzťah ku klientom by mali normy a procesy, ktoré Európska centrálna banka môže prijať na základe svojich právomocí, zabezpečovať, aby mohol každý používateľ digitálneho eura vykonávať transakcie s platbou v digitálnom eure s akýmikoľvek ďalšími používateľmi digitálneho eura v celej eurozóne bez ohľadu na to, ktorí poskytovatelia platobných služieb sú do nich zapojení a ktoré služby typu front-end sa použijú. S cieľom znížiť fragmentáciu európskeho trhu s retailovými platbami a podporiť hospodársku súťaž, efektívnosť a inovácie na tomto trhu, ako aj vývoj platobných nástrojov v celej Únii pri dodržaní cieľa stratégie Komisie v oblasti retailových platieb by malo byť digitálne euro v čo najväčšom rozsahu zlučiteľné so súkromnými digitálnymi platobnými riešeniami vďaka funkčným a technickým synergiám. Konkrétne by sa mala Európska centrálna banka usilovať o zabezpečenie zlučiteľnosti digitálneho eura so súkromnými digitálnymi platobnými riešeniami na mieste interakcie a platbami medzi osobami tam, kde sa v súčasnosti najviac prejavuje fragmentácia trhu Únie s retailovými platbami. Takúto zlučiteľnosť by malo podporiť použitie otvorených noriem, spoločných pravidiel a procesov, prípadne spoločných infraštruktúr. Konkrétne by Európska centrálna banka mala dať prednosť používaniu otvorených noriem, ak sú k dispozícii. Hoci aj existujúce riešenia možno využiť, ak sa považujú za vhodné na zabezpečenie takejto zlučiteľnosti, a to najmä vzhľadom na minimalizovanie celkových nákladov na adaptáciu, nemali by vytvárať neprimerané závislosti, ktoré bránia prispôsobeniu digitálneho eura novým technológiám alebo ktoré by boli nezlučiteľné s funkciami digitálneho eura. V záujme dosiahnutia týchto cieľov a bez toho, aby sa organizátorom trhu udeľovali akékoľvek vymožiteľné práva, by sa mala Európska centrálna banka čo najviac usilovať o zabezpečenie zlučiteľnosti digitálneho eura so súkromnými digitálnymi platobnými riešeniami tam, kde sa to považuje za vhodné.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 61</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(61)	Na získanie prístupu k digitálnemu euru ako súčasti platobných služieb v digitálnom eure by sa mali používateľom digitálneho eura poskytovať služby typu front-end. Uvedení používatelia by mali mať možnosť získať prístup k platobným službám v digitálnom eure a používať ich, a to prostredníctvom služieb typu front-end poskytovaných poskytovateľmi platobných služieb a Európskou centrálnou bankou. Poskytovatelia platobných služieb by mali mať možnosť zvoliť si využitie služieb typu front-end poskytovaných inými zainteresovanými stranami vrátane Európskej centrálnej banky, a to najmä v prípade, ak náklady na vývoj a prevádzkovanie služieb typu front-end vrátane aplikácií sú neprimerané. Ak si používatelia digitálneho eura môžu vybrať medzi rôznymi službami typu front-end, rozhodnutie o výbere danej služby typu front-end by malo napokon spočívať na týchto používateľoch a nemalo by byť určované poskytovateľmi platobných služieb ani Európskou centrálnou bankou. V tomto zmysle by mali byť poskytovatelia platobných služieb schopní poskytnúť používateľom digitálneho eura možnosť prístupu k platobným službám v digitálnom eure a ich používania prostredníctvom služieb typu front-end poskytovaných Európskou centrálnou bankou. Európska centrálna banka a poskytovatelia platobných služieb vykonávajú primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby ECB nemohla získať prístup k totožnosti jednotlivých používateľov digitálneho eura prostredníctvom svojho riešenia typu front-end.
	(61)	Na získanie prístupu k digitálnemu euru ako súčasti platobných služieb v digitálnom eure by sa mali používateľom digitálneho eura poskytovať služby typu front-end. Uvedení používatelia by mali mať možnosť získať prístup k platobným službám v digitálnom eure a používať ich, a to prostredníctvom služieb typu front-end poskytovaných poskytovateľmi platobných služieb a Európskou centrálnou bankou. Poskytovatelia platobných služieb by mali mať možnosť zvoliť si využitie služieb typu front-end poskytovaných inými zainteresovanými stranami vrátane Európskej centrálnej banky, a to najmä v prípade, ak náklady na vývoj a prevádzkovanie služieb typu front-end vrátane aplikácií sú neprimerané. Ak si používatelia digitálneho eura môžu vybrať medzi rôznymi službami typu front-end, rozhodnutie o výbere danej služby typu front-end by malo napokon spočívať na týchto používateľoch a nemalo by byť určované poskytovateľmi platobných služieb ani Európskou centrálnou bankou. V tomto zmysle by mali byť poskytovatelia platobných služieb schopní poskytnúť používateľom digitálneho eura možnosť prístupu k platobným službám v digitálnom eure a ich používania prostredníctvom služieb typu front-end poskytovaných Európskou centrálnou bankou. Európska centrálna banka a poskytovatelia platobných služieb by mali vykonávať primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom technicky znemožniť, aby ECB mohla získať prístup k totožnosti jednotlivých používateľov digitálneho eura.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 62</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(62)	S cieľom predísť zasahovaniu do vzťahov poskytovateľov platobných služieb so zákazníkmi a do ich úlohy pri distribúcii digitálneho eura by sa mali riešenia typu front-end poskytované Európskou centrálnou bankou obmedzovať na poskytnutie rozhrania medzi používateľmi digitálneho eura a platobných infraštruktúr poskytovateľov platobných služieb. Konkrétne by Eurosystém nemal zmluvný vzťah s používateľmi digitálneho eura ani vtedy, ak by títo používatelia využívali služby typu front-end poskytované Európskou centrálnou bankou. ECB a poskytovatelia platobných služieb by mali vykonať primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby ECB nemohla získať prístup k totožnosti jednotlivých používateľov digitálneho eura prostredníctvom svojho riešenia typu front-end.
	(62)	S cieľom predísť zasahovaniu do vzťahov poskytovateľov platobných služieb so zákazníkmi a do ich úlohy pri distribúcii digitálneho eura by sa mali riešenia typu front-end poskytované Európskou centrálnou bankou obmedzovať na poskytnutie rozhrania medzi používateľmi digitálneho eura a platobných infraštruktúr poskytovateľov platobných služieb. Konkrétne by Eurosystém nemal zmluvný vzťah s používateľmi digitálneho eura ani vtedy, ak by títo používatelia využívali služby typu front-end poskytované Európskou centrálnou bankou. ECB a poskytovatelia platobných služieb by mali vykonávať primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom technicky znemožniť, aby ECB mohla získať prístup k totožnosti jednotlivých používateľov digitálneho eura.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 64</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(64)	S cieľom poskytovať okamžité vyrovnanie by sa mali za bežných okolností online aj off-line transakcie v digitálnom eure vyrovnávať okamžite, len v priebehu niekoľkých sekúnd, a to aj v súvislosti s nadobudnutím a odpredajom, ako aj kaskádovou funkciou a reverznou kaskádovou funkciou. Vyrovnanie online transakcií s platbou v digitálnom eure by sa malo vykonávať v infraštruktúre vyrovnania v digitálnom eure, ktorú prijme Eurosystém. Online transakcie s platbou v digitálnom eure by sa mali vyrovnávať v priebehu sekúnd, ako sa to stanovuje vo funkčných a technických požiadavkách prijatých Európskou centrálnou bankou. Konečné vyrovnanie online transakcií s platbou v digitálnom eure by sa malo vykonať v čase zaznamenania dotknutých digitálnych eur platiteľa a príjemcu platby v infraštruktúre vyrovnania v digitálnom eure schválenej Európskou centrálnou bankou, a to bez ohľadu na to, či sa digitálne eurá zaznamenali ako zostatok v držbe alebo hodnotové jednotky, alebo na použitú technológiu. Infraštruktúrou vyrovnania v digitálnom eure by sa malo usilovať o zabezpečenie prispôsobenia novým technológiám vrátane technológie distribuovanej databázy transakcií.
	(64)	S cieľom poskytovať okamžité vyrovnanie by sa mali za bežných okolností online aj off-line transakcie v digitálnom eure vyrovnávať okamžite, len v priebehu niekoľkých sekúnd, a to aj v súvislosti s nadobudnutím a odpredajom, ako aj kaskádovou funkciou a reverznou kaskádovou funkciou. Vyrovnanie online transakcií s platbou v digitálnom eure by sa malo vykonávať v infraštruktúre vyrovnania v digitálnom eure, ktorú prijme Eurosystém. Online transakcie s platbou v digitálnom eure by sa mali vyrovnávať v priebehu sekúnd, ako sa to stanovuje vo funkčných a technických požiadavkách prijatých Európskou centrálnou bankou. Konečné vyrovnanie online transakcií s platbou v digitálnom eure by sa malo vykonať v čase zaznamenania dotknutých digitálnych eur platiteľa a príjemcu platby v infraštruktúre vyrovnania v digitálnom eure schválenej Európskou centrálnou bankou, a to bez ohľadu na to, či sa digitálne eurá zaznamenali ako zostatok v držbe alebo hodnotové jednotky, alebo na použitú technológiu. Infraštruktúrou vyrovnania v digitálnom eure by sa malo usilovať o zabezpečenie prispôsobenia novým technológiám vrátane technológie distribuovanej databázy transakcií. Vzhľadom na citlivosť údajov, ktoré sa majú uchovávať v infraštruktúre vyrovnania, by sa pri jej vývoji mali náležite zohľadniť zásady špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov, ako sú vymedzené v nariadení 2016/679, spolu so zavedením primeraných záruk v tejto súvislosti.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 67</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(67)	Z dôvodov zmluvnej slobody a s cieľom zabezpečiť hospodársku súťaž by mali mať používatelia digitálneho eura možnosť presunúť svoje platobné účty v digitálnom eure k iným poskytovateľom platobných služieb. Na žiadosť používateľov digitálneho eura by potom mali poskytovatelia platobných služieb umožniť presun platobných účtov v digitálnom eure, pričom im ponechajú tie isté identifikátory účtu. Za výnimočných okolností, keď poskytovateľ platobných služieb nedokáže túto úlohu vykonať, napríklad preto, lebo stratil prístup k relevantným údajom o platobnom účte v digitálnom eure, by mala mať Európska centrálna banka možnosť autorizovať presun platobných účtov v digitálnom eure, aby mohol nový poskytovateľ platobných služieb určený používateľom digitálneho eura získať informácie o držbe prostriedkov v digitálnom eure používateľom digitálneho eura a dokončiť presun bez toho, aby sa musel spoliehať na nedostupného poskytovateľa platobných služieb. Tento proces by mal digitálnemu používateľovi naďalej umožňovať prístup k držbe prostriedkov v digitálnom eure prostredníctvom nového určeného poskytovateľa platobných služieb. Európska centrálna banka by nemala zohrávať pri presune účtu žiadnu prevádzkovú úlohu, a to ani za bežných, ani za mimoriadnych okolností.
	(67)	Z dôvodov zmluvnej slobody a s cieľom zabezpečiť hospodársku súťaž by mali mať používatelia digitálneho eura možnosť presunúť svoje platobné účty v digitálnom eure k iným poskytovateľom platobných služieb bezplatne. Na žiadosť používateľov digitálneho eura by potom mali poskytovatelia platobných služieb umožniť presun platobných účtov v digitálnom eure, pričom im ponechajú tie isté identifikátory účtu. Za výnimočných okolností, keď poskytovateľ platobných služieb nedokáže túto úlohu vykonať, napríklad preto, lebo stratil prístup k relevantným údajom o platobnom účte v digitálnom eure, by mala mať Európska centrálna banka možnosť autorizovať presun platobných účtov v digitálnom eure, aby mohol nový poskytovateľ platobných služieb určený používateľom digitálneho eura získať informácie o držbe prostriedkov v digitálnom eure používateľom digitálneho eura a dokončiť presun bez toho, aby sa musel spoliehať na nedostupného poskytovateľa platobných služieb. Tento proces by mal digitálnemu používateľovi naďalej umožňovať prístup k držbe prostriedkov v digitálnom eure prostredníctvom nového určeného poskytovateľa platobných služieb. Európska centrálna banka by nemala zohrávať pri presune účtu žiadnu prevádzkovú úlohu, a to ani za bežných, ani za mimoriadnych okolností.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 68</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(68)	Ochrana pred podvodmi zabezpečovaná poskytovateľmi platobných služieb je mimoriadne dôležitá na ochranu občanov používajúcich digitálne euro, integritu osobných údajov spracúvaných pri platbách v digitálnom eure a zabezpečenie hladkého a efektívneho fungovania digitálneho eura. Ochrana pred podvodmi zohráva mimoriadne dôležitú úlohu pri zachovaní dôvery v jednotnú menu. Na tento účel môže Európska centrálna banka zaviesť všeobecný mechanizmus predchádzania podvodom a ich odhaľovania, ktorým sa podporia činnosti riadenia boja proti podvodom vykonávané poskytovateľmi platobných služieb v prípade online transakcií s platbou v digitálnom eure. Všeobecný mechanizmus predchádzania podvodom a ich odhaľovania obsahuje rôzne základné funkcie na odhaľovanie podvodných vzorcov, ktoré by jediný poskytovateľ platobných služieb nemusel odhaliť. Jeden poskytovateľ platobných služieb často nemá úplný prehľad o všetkých prvkoch, ktoré môžu viesť k včasnému odhaleniu podvodu. Môže sa však stať účinnejším na základe informácií o potenciálne podvodnej činnosti, ktoré pochádzajú od iných poskytovateľov platobných služieb. Táto všeobecná funkcia odhaľovania podvodov existuje v porovnateľných režimoch platieb a je potrebná na dosiahnutie preukázateľne nízkych mier podvodov, aby sa zaistila bezpečnosť digitálneho eura pre spotrebiteľov aj obchodníkov. Na prenos informácií medzi poskytovateľmi platobných služieb a mechanizmom predchádzania podvodom a ich odhaľovania by sa mali vzťahovať najmodernejšie bezpečnostné opatrenia a opatrenia na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby mechanizmus predchádzania podvodom a ich odhaľovania nedokázal identifikovať používateľov digitálneho eura.
	(68)	Ochrana pred podvodmi zabezpečovaná poskytovateľmi platobných služieb je mimoriadne dôležitá na ochranu občanov používajúcich digitálne euro, integritu osobných údajov spracúvaných pri platbách v digitálnom eure a zabezpečenie hladkého a efektívneho fungovania digitálneho eura. Ochrana pred podvodmi zohráva mimoriadne dôležitú úlohu pri zachovaní dôvery v jednotnú menu. Na tento účel môže Európska centrálna banka zaviesť všeobecný mechanizmus predchádzania podvodom a ich odhaľovania, ktorým sa podporia činnosti riadenia boja proti podvodom vykonávané poskytovateľmi platobných služieb v prípade online transakcií s platbou v digitálnom eure. Všeobecný mechanizmus predchádzania podvodom a ich odhaľovania obsahuje rôzne základné funkcie na odhaľovanie podvodných vzorcov, ktoré by jediný poskytovateľ platobných služieb nemusel odhaliť. Jeden poskytovateľ platobných služieb často nemá úplný prehľad o všetkých prvkoch, ktoré môžu viesť k včasnému odhaleniu podvodu. Môže sa však stať účinnejším na základe informácií o potenciálne podvodnej činnosti, ktoré pochádzajú od iných poskytovateľov platobných služieb. Táto všeobecná funkcia odhaľovania podvodov existuje v porovnateľných režimoch platieb a je potrebná na dosiahnutie preukázateľne nízkych mier podvodov, aby sa zaistila bezpečnosť digitálneho eura pre spotrebiteľov aj obchodníkov. Na prenos informácií medzi poskytovateľmi platobných služieb a mechanizmom predchádzania podvodom a ich odhaľovania by sa mali vzťahovať najmodernejšie bezpečnostné opatrenia a opatrenia na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby mechanizmus predchádzania podvodom a ich odhaľovania nedokázal identifikovať používateľov digitálneho eura, ako aj vhodné zabezpečenie proti algoritmickej zaujatosti.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 70</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(70)	Právo na súkromie a právo na ochranu osobných údajov sú základnými právami zakotvenými v článkoch 7 a 8 Charty základných práv Európskej únie. Ako zdôraznil Európsky výbor pre ochranu údajov34, na zabezpečenie dôvery Európanov v budúce digitálne euro je mimoriadne dôležitá prísna norma ochrany súkromia a údajov. Je to aj v súlade so zásadami verejnej politiky skupiny G7 v oblasti retailových digitálnych mien centrálnych bánk. Spracúvanie osobných údajov na účely súladu s týmto nariadením a v súvislosti s ním by sa uskutočňovalo podľa nariadenia (EÚ) 2016/67935 a nariadenia (EÚ) 2018/171536, prípadne aj podľa smernice 2002/58/ES37.
	(70)	Právo na súkromie a právo na ochranu osobných údajov sú základnými právami zakotvenými v článkoch 7 a 8 Charty základných práv Európskej únie. Ako zdôraznil Európsky výbor pre ochranu údajov34, na zabezpečenie dôvery Európanov v budúce digitálne euro je mimoriadne dôležitá prísna norma ochrany súkromia a údajov. Je to aj v súlade so zásadami verejnej politiky skupiny G7 v oblasti retailových digitálnych mien centrálnych bánk. Spracúvanie osobných údajov na účely súladu s týmto nariadením a v súvislosti s ním by sa uskutočňovalo podľa nariadenia (EÚ) 2016/67935 a nariadenia (EÚ) 2018/172536, prípadne aj podľa smernice 2002/58/ES37, najmä v súlade so zásadami špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov.

	__________________
	__________________

	34 Vyhlásenie o koncepčných možnostiach digitálneho eura z hľadiska ochrany súkromia a údajov, prijaté 10. októbra 2022.
	34 Vyhlásenie o koncepčných možnostiach digitálneho eura z hľadiska ochrany súkromia a údajov, prijaté 10. októbra 2022.

	35 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1 – 88).
	35 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1 – 88).

	36 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 45/2001 a rozhodnutie č. 1247/2002/ES (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39 – 98).
	36 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 45/2001 a rozhodnutie č. 1247/2002/ES (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39 – 98).

	37 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/58/ES z 12. júla 2002 týkajúca sa spracovávania osobných údajov a ochrany súkromia v sektore elektronických komunikácií (Ú. v. ES L 201, 31.7.2002, s. 37).
	37 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/58/ES z 12. júla 2002 týkajúca sa spracovávania osobných údajov a ochrany súkromia v sektore elektronických komunikácií (Ú. v. ES L 201, 31.7.2002, s. 37).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 71</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(71)	Digitálne euro by preto malo byť navrhnuté tak, aby sa minimalizovalo spracúvanie osobných údajov poskytovateľmi platobných služieb a Európskou centrálnou bankou na to, čo je nevyhnutne potrebné na zabezpečenie riadneho fungovania digitálneho eura. Digitálne euro by malo byť k dispozícii off-line s takou úrovňou súkromia vo vzťahu k poskytovateľom platobných služieb, ktorá je porovnateľná s výberom bankoviek z bankomatov. Vyrovnanie transakcií v digitálnom eure by malo byť navrhnuté tak, aby Európska centrálna banka ani národné centrálne banky nemohli priradiť údaje k identifikovanému alebo identifikovateľnému používateľovi digitálneho eura.
	(71)	Digitálne euro by preto malo byť navrhnuté tak, aby sa minimalizovalo spracúvanie osobných údajov poskytovateľmi platobných služieb a Európskou centrálnou bankou na to, čo je nevyhnutne potrebné na zabezpečenie riadneho fungovania digitálneho eura, ako sa uvádza v článku 5 ods. 1 písm. c) všeobecného nariadenia o ochrane údajov. Digitálne euro by malo byť k dispozícii off-line s takou úrovňou súkromia vo vzťahu k poskytovateľom platobných služieb, ktorá je porovnateľná s výberom bankoviek z bankomatov. Vyrovnanie transakcií v digitálnom eure by malo byť navrhnuté tak, aby Európska centrálna banka ani národné centrálne banky nemohli priradiť údaje k identifikovanému alebo identifikovateľnému používateľovi digitálneho eura. Navyše na účely autentifikácie a identifikácie a v súlade so špecificky navrhnutými a štandardnými zásadami minimalizácie údajov a ochrany súkromia, ako sú stanovené v nariadení 2016/679, by poskytovatelia platobných služieb mali štandardne poskytovať metódy autentifikácie a identifikácie, ktoré nevyužívajú biometrické údaje.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 72</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(72)	Súčasťou všetkých systémov spracúvania osobných údajov vytvorených a používaných v rámci tohto nariadenia by mala byť špecificky navrhnutá ochrana údajov a štandardná ochrana údajov. Na spracúvanie osobných údajov by sa mali vzťahovať primerané záruky na ochranu práv a slobôd dotknutých osôb. Uvedené záruky by mali zabezpečovať zavedenie technických a organizačných opatrení, a to najmä na zaistenie dodržiavania zásad ochrany údajov stanovených v nariadení (EÚ) 2016/679 a nariadení (EÚ) 2018/1715, vrátane minimalizácie údajov a obmedzenia ich účelu.
	(72)	Súčasťou všetkých systémov spracúvania osobných údajov vytvorených a používaných v rámci tohto nariadenia by mala byť špecificky navrhnutá ochrana údajov a štandardná ochrana údajov. Na spracúvanie osobných údajov by sa mali vzťahovať primerané záruky na ochranu práv a slobôd dotknutých osôb. Uvedené záruky by mali zabezpečovať zavedenie technických a organizačných opatrení, a to najmä na zaistenie dodržiavania zásad ochrany údajov stanovených v nariadení (EÚ) 2016/679 a nariadení (EÚ) 2018/1725, vrátane minimalizácie údajov a obmedzenia ich účelu. Európsky výbor pre ochranu údajov po porade s Európskou centrálnou bankou môže vydať usmernenia o vykonávaní vhodných technických a organizačných opatrení vrátane postupov pseudonymizácie na účely digitálneho eura.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 73</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(73)	Poskytovatelia platobných služieb by mali mať možnosť spracúvať osobné údaje v miere potrebnej na plnenie úloh, ktoré sú nevyhnutné na riadne fungovanie digitálneho eura. V súlade s článkom 6 ods. 1 písm. c) nariadenia (EÚ) 2016/679 by sa mali činnosti spracúvania považovať za zákonné, pokiaľ ide o digitálne euro, ak sú potrebné na dodržanie zákonnej povinnosti, ktorá sa vzťahuje na prevádzkovateľa podľa tohto nariadenia, a v rozsahu, v akom sú takto potrebné. V rámci tohto nariadenia sú činnosti spracúvania osobných údajov na účely presadzovania obmedzení držby, iniciovania nadobúdania a odpredaja prostriedkov držaných používateľom a správy miestnych pamäťových zariadení na off-line platby v digitálnom eure úlohami vo verejnom záujme, ktoré sú nevyhnutné na ochranu občanov používajúcich digitálne euro, ako aj pre stabilitu a integritu finančného systému Únie. Poskytovatelia platobných služieb budú v rámci týchto úloh prevádzkovateľom osobných údajov. Okrem toho môžu poskytovatelia platobných služieb spracúvať osobné údaje s cieľom dosiahnuť súlad s existujúcimi úlohami vo verejnom záujme alebo plniť zákonnú povinnosť stanovenú v práve Únie, ktoré sa vzťahuje na finančné prostriedky vymedzené v smernici (EÚ) 2015/2366. Tieto úlohy sa uplatňujú na poskytovanie platobných služieb a predchádzanie podvodov a ich odhaľovanie v súlade so smernicou (EÚ) 2015/2366, na boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu v súlade so smernicou (EÚ) 2015/849, na plnenie povinností v súvislosti so zdaňovaním a s vyhýbaním sa daniam a na riadenie prevádzkových a bezpečnostných rizík v súlade s nariadením (EÚ) 2022/255.
	(73)	Poskytovatelia platobných služieb by mali mať možnosť spracúvať osobné údaje v miere potrebnej na plnenie úloh, ktoré sú nevyhnutné na riadne fungovanie digitálneho eura. V súlade s článkom 6 ods. 1 písm. c) nariadenia (EÚ) 2016/679 by sa mali činnosti spracúvania považovať za zákonné, pokiaľ ide o digitálne euro, ak sú potrebné na dodržanie zákonnej povinnosti, ktorá sa vzťahuje na prevádzkovateľa podľa tohto nariadenia, a v rozsahu, v akom sú takto potrebné. V rámci tohto nariadenia sú činnosti spracúvania osobných údajov na účely presadzovania obmedzení držby, iniciovania nadobúdania a odpredaja prostriedkov držaných používateľom a správy miestnych pamäťových zariadení na off-line platby v digitálnom eure úlohami vo verejnom záujme, ktoré sú nevyhnutné na ochranu občanov používajúcich digitálne euro, ako aj pre stabilitu a integritu finančného systému Únie. Poskytovatelia platobných služieb budú v rámci týchto úloh prevádzkovateľom osobných údajov. Okrem toho môžu poskytovatelia platobných služieb spracúvať osobné údaje v súlade so zákonnou povinnosťou stanovenou v práve Únie, ktoré sa vzťahuje na finančné prostriedky vymedzené v smernici (EÚ) 2015/2366. Tieto úlohy sa uplatňujú na poskytovanie platobných služieb a predchádzanie podvodov a ich odhaľovanie v súlade so smernicou (EÚ) 2015/2366, na boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu v súlade so smernicou (EÚ) 2015/849, na plnenie povinností v súvislosti so zdaňovaním a s vyhýbaním sa daniam a na riadenie prevádzkových a bezpečnostných rizík v súlade s nariadením (EÚ) 2022/255.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 75</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(75)	Off-line transakcie s platbou v digitálnom eure sú platby, ktoré sa uskutočňujú vo fyzickej blízkosti („osobne“). Do určitej miery sú podobné hotovostným transakciám a malo by sa s nimi podobne zaobchádzať, pokiaľ ide o súkromie. Poskytovatelia platobných služieb by preto nemali spracúvať osobné údaje súvisiace s off-line transakciami s platbou v digitálnom eure, ale iba osobné údaje týkajúce sa vkladov alebo výberov digitálnych eur v rámci platobných účtov v digitálnom eure, ktoré potom nahrajú do miestnych pamäťových zariadení alebo z miestnych pamäťových zariadení na platobné účty v digitálnom eure. Patrí k nim identifikátor miestnych pamäťových zariadení, ktorý poskytovatelia platobných služieb priradia k používateľovi digitálnych služieb, ktorý má v držbe off-line digitálne euro. Uvedená úroveň súkromia by bola porovnateľná s výbermi bankoviek z bankomatov, pri ktorých poskytovatelia platobných služieb spracúvajú osobné údaje týkajúce sa totožnosti používateľa a údaje o tom, ako sa uskutočnili transakcie nadobudnutia a odpredaja. Znamená to, že v prípade off-line transakcií s platbou v digitálnom eure by sa nemalo vykonávať žiadne monitorovanie údajov o transakcii.
	(75)	Off-line transakcie s platbou v digitálnom eure sú platby, ktoré sa uskutočňujú vo fyzickej blízkosti („osobne“). Do určitej miery sú podobné hotovostným transakciám a malo by sa s nimi podobne zaobchádzať, pokiaľ ide o súkromie. V tom zmysle je podstatné to, že ustanovenie off-line digitálneho eura na rozdiel od hotovosti nezakladá dôvod na sledovanie alebo kontrolu toho, ako sa s ním nakladá. Poskytovatelia platobných služieb by preto nemali spracúvať osobné údaje súvisiace s off-line transakciami s platbou v digitálnom eure, ale iba osobné údaje týkajúce sa vkladov alebo výberov digitálnych eur v rámci platobných účtov v digitálnom eure, ktoré potom nahrajú do miestnych pamäťových zariadení alebo z miestnych pamäťových zariadení na platobné účty v digitálnom eure. Patrí k nim identifikátor miestnych pamäťových zariadení, ktorý poskytovatelia platobných služieb priradia k používateľovi digitálnych služieb, ktorý má v držbe off-line digitálne euro. Uvedená úroveň súkromia by bola porovnateľná s výbermi bankoviek z bankomatov, pri ktorých poskytovatelia platobných služieb spracúvajú osobné údaje týkajúce sa totožnosti používateľa a údaje o tom, ako sa uskutočnili transakcie nadobudnutia a odpredaja. Znamená to, že v prípade off-line transakcií s platbou v digitálnom eure by sa nemalo vykonávať žiadne monitorovanie údajov o transakcii.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 76</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(76)	Európska centrálna banka a národné centrálne banky môžu spracúvať osobné údaje v miere potrebnej na plnenie úloh, ktoré sú nevyhnutné na riadne fungovanie digitálneho eura. V rámci tohto nariadenia sú činnosti spracúvania osobných údajov na účely vyrovnania transakcií s platbou v digitálnom eure a riadenia bezpečnosti a integrity infraštruktúry digitálneho eura úlohami vo verejnom záujme, ktoré sú nevyhnutné na ochranu občanov používajúcich digitálne euro, ako aj na stabilitu a integritu finančného systému Únie. Úloha zachovania bezpečnosti a integrity infraštruktúry digitálneho eura sa týka činností súvisiacich so zabezpečením stability a prevádzkovej odolnosti digitálneho eura. Európska centrálna banka a národné centrálne banky by boli v rámci týchto úloh prevádzkovateľom osobných údajov. Európska centrálna banka a národné centrálne banky by spracúvali osobné údaje v rámci týchto úloh pomocou najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia, akými sú pseudonymizácia alebo šifrovanie, aby sa zabezpečilo, že údaje sa nebudú dať použiť na priamu identifikáciu konkrétneho používateľa digitálneho eura.
	(76)	Európska centrálna banka a národné centrálne banky môžu spracúvať osobné údaje v miere potrebnej na plnenie úloh, ktoré sú nevyhnutné na riadne fungovanie digitálneho eura. V rámci tohto nariadenia sú činnosti spracúvania osobných údajov na účely vyrovnania transakcií s platbou v digitálnom eure a riadenia bezpečnosti a integrity infraštruktúry digitálneho eura úlohami vo verejnom záujme, ktoré sú nevyhnutné na ochranu občanov používajúcich digitálne euro, ako aj na stabilitu a integritu finančného systému Únie. Právny základ spracúvania osobných údajov je preto pre národné banky stanovený v článku 6 ods. 1 písm. e) nariadenia (EÚ) 2016/679 a pre Európsku centrálnu banku v článku 5 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) 2018/1725. Úloha zachovania bezpečnosti a integrity infraštruktúry digitálneho eura sa týka činností súvisiacich so zabezpečením stability a prevádzkovej odolnosti digitálneho eura. Európska centrálna banka a národné centrálne banky by boli v rámci týchto úloh prevádzkovateľom osobných údajov. Európska centrálna banka a národné centrálne banky by spracúvali osobné údaje v rámci týchto úloh pomocou najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia, akými sú pseudonymizácia alebo šifrovanie, aby sa zabezpečilo, že údaje sa nebudú dať použiť na priamu identifikáciu konkrétneho používateľa digitálneho eura.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 77</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(77)	Na účely presadzovania obmedzení držby a zabezpečenia mimoriadneho prenosu platobných účtov v digitálnom eure v núdzových situáciách na žiadosť používateľa digitálneho eura je potrebný jednotný prístupový bod týkajúci sa identifikátorov používateľov digitálneho eura a súvisiacich obmedzení držby prostriedkov v digitálnom eure, ktorým sa zabezpečuje efektívne fungovanie digitálneho eura v celej eurozóne, keďže používatelia digitálneho eura môžu vlastniť platobné účty v digitálnom eure v rôznych členských štátoch. Pri zriaďovaní jednotného prístupového bodu by mali Európska centrálna banka a národné centrálne banky zabezpečiť, aby sa spracúvanie osobných údajov minimalizovalo na to, čo je nevyhnutne potrebné, a aby bola jeho súčasťou špecificky navrhnutá a štandardná ochrana údajov. Európska centrálna banka a národné centrálne banky by mali zvážiť použitie decentralizovaného ukladania údajov, a to podľa potreby a s cieľom minimalizovať riziko porušenia ochrany údajov.
	(77)	Na účely presadzovania obmedzení držby a zabezpečenia mimoriadneho prenosu platobných účtov v digitálnom eure v núdzových situáciách na žiadosť používateľa digitálneho eura je potrebný jednotný prístupový bod týkajúci sa identifikátorov používateľov digitálneho eura a súvisiacich obmedzení držby prostriedkov v digitálnom eure, ktorým sa zabezpečuje efektívne fungovanie digitálneho eura v celej eurozóne, keďže používatelia digitálneho eura môžu vlastniť platobné účty v digitálnom eure v rôznych členských štátoch. Pri zriaďovaní jednotného prístupového bodu by mali Európska centrálna banka a národné centrálne banky zabezpečiť, aby sa spracúvanie osobných údajov minimalizovalo na to, čo je nevyhnutne potrebné a primerané, a aby bola jeho súčasťou špecificky navrhnutá a štandardná ochrana údajov. Európska centrálna banka a národné centrálne banky by mali zvážiť použitie decentralizovaného ukladania údajov, a to podľa potreby a s cieľom minimalizovať riziko porušenia ochrany údajov. Môžu tiež zvážiť prijatie opatrení na zabezpečenie toho, aby si používatelia mohli zostatky na účtoch vyplatiť priamo použitím záložného kódu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 78</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(78)	3V balíku na predchádzanie využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu, ktorý Komisia prijala 21. júla 202138 (ďalej len „balík na boj proti praniu špinavých peňazí“), Komisia navrhla významné posilnenie pravidiel na boj proti praniu špinavých peňazí (ďalej len „AML“) v celej Únii. Na účely plnenia tohto cieľa a zabezpečenia účinného uplatňovania požiadaviek na boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu na digitálne euro by sa v tomto nariadení malo zabezpečovať, aby sa na online transakcie s platbou v digitálnom eure vzťahovali požiadavky na boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu stanovené v smernici (EÚ) 2015/849.
	(78)	V balíku na predchádzanie využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu, ktorý Komisia prijala 21. júla 202138 (ďalej len „balík na boj proti praniu špinavých peňazí“), Komisia navrhla významné posilnenie pravidiel boja proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu (ďalej len „AML/CFT“) v celej Únii. Na účely plnenia tohto cieľa a zabezpečenia účinného uplatňovania požiadaviek na boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu na digitálne euro by sa v tomto nariadení malo zabezpečovať, aby sa na online transakcie s platbou v digitálnom eure vzťahovali požiadavky na boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu stanovené v smernici (EÚ) 2015/849. 

	__________________
	__________________

	38 Návrh nariadenia o predchádzaní využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí alebo financovania terorizmu [COM(2021) 420 final]; návrh smernice, ktorou sa stanovujú mechanizmy, ktoré by členské štáty mali zaviesť s cieľom zabrániť využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu, a ktorou sa zrušuje smernica (EÚ) 2015/849 [ COM(2021) 423 final]; návrh nariadenia, ktorým sa zriaďuje Úrad EÚ pre boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu (ďalej len „úrad AMLA“) [COM(2021) 421 final], a návrh prepracovaného znenia nariadenia (EÚ) 2015/847, ktorým sa rozširujú požiadavky na vysledovateľnosť kryptoaktív [COM/2021/422 final].
	38 Návrh nariadenia o predchádzaní využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí alebo financovania terorizmu [COM(2021) 420 final]; návrh smernice, ktorou sa stanovujú mechanizmy, ktoré by členské štáty mali zaviesť s cieľom zabrániť využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu, a ktorou sa zrušuje smernica (EÚ) 2015/849 [ COM(2021) 423 final]; návrh nariadenia, ktorým sa zriaďuje Úrad EÚ pre boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu (ďalej len „úrad AMLA“) [COM(2021) 421 final], a návrh prepracovaného znenia nariadenia (EÚ) 2015/847, ktorým sa rozširujú požiadavky na vysledovateľnosť kryptoaktív [COM/2021/422 final].


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 79</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(79)	S cieľom uľahčiť všeobecné používanie digitálneho eura je mimoriadne dôležité zabezpečiť, aby mali potenciálni používatelia digitálneho eura jednoduchý prístup k platobným službám v digitálnom eure harmonizovane poskytovaným poskytovateľmi platobných služieb v celej eurozóne. Bez toho, aby bol dotknutý prístup na základe rizika, o ktorý sa opiera balík na boj proti praniu špinavých peňazí, je preto primerané, aby úrad Únie pre boj proti praniu špinavých peňazí (ďalej len „AMLA“) riešil vo svojich regulačných technických predpisoch týkajúcich sa náležitej starostlivosti vo vzťahu ku klientovi otváranie platobných účtov v digitálnom eure. V prípade transakcií alebo obchodných vzťahov s nízkym rizikom by úrad AMLA mal identifikovať relevantné zjednodušené opatrenia náležitej starostlivosti, ktoré by mali poskytovatelia platobných služieb uplatňovať. Úrad AMLA by mal vypracovanie týchto regulačných technických predpisov považovať za prioritu.
	(79)	S cieľom uľahčiť všeobecné používanie digitálneho eura je mimoriadne dôležité zabezpečiť, aby mali potenciálni používatelia digitálneho eura jednoduchý prístup k platobným službám v digitálnom eure harmonizovane poskytovaným poskytovateľmi platobných služieb v celej eurozóne. Bez toho, aby bol dotknutý prístup na základe rizika, o ktorý sa opiera legislatívny balík na boj proti praniu špinavých peňazí, je preto primerané, aby sa úrad Únie pre boj proti praniu špinavých peňazí (ďalej len „AMLA“) vo svojich regulačných technických predpisoch týkajúcich sa náležitej starostlivosti vo vzťahu ku klientovi, ktoré boli vypracované v súlade s článkom 22 nariadenia o boji proti praniu špinavých peňazí [návrh NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o predchádzaní využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí alebo financovania terorizmu], zaoberal otváraním platobných účtov v digitálnom eure. V prípade transakcií alebo obchodných vzťahov s nízkym rizikom by úrad AMLA mal identifikovať relevantné zjednodušené opatrenia náležitej starostlivosti, ktoré by mali poskytovatelia platobných služieb uplatňovať. Úrad AMLA by mal vypracovanie týchto regulačných technických predpisov považovať za prioritu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 2 – odsek 1 – bod 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	5.	„platobný účet v digitálnom eure“ je účet jedného alebo viacerých používateľov digitálneho eura u poskytovateľa platobných služieb vedený s cieľom mať prístup k digitálnemu euru zaznamenanému v infraštruktúre vyrovnania v digitálnom eure alebo v off-line zariadení digitálneho eura, ako aj na iniciovanie alebo prijímanie transakcií s platbou v digitálnom eure, či už off-line alebo online, a to bez ohľadu na technológiu a štruktúru údajov;
	5.	„platobný účet v digitálnom eure“ je účet jedného alebo viacerých používateľov digitálneho eura u poskytovateľa platobných služieb vedený s cieľom mať prístup k digitálnemu euru zaznamenanému v infraštruktúre vyrovnania v digitálnom eure alebo v miestnom pamäťovom zariadení, ako aj na iniciovanie alebo prijímanie transakcií s platbou v digitálnom eure, či už off-line alebo online, a to bez ohľadu na technológiu a štruktúru údajov;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 2 – odsek 1 – bod 28</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	28.	„alias používateľa“ je jedinečný pseudonymný identifikátor používaný na ochranu totožnosti používateľa pri spracúvaní platieb v digitálnom eure, ktorý k identifikovateľnej fyzickej alebo právnickej osobe dokáže priradiť len poskytovateľ platobných služieb distribuujúci digitálne euro alebo daný používateľ digitálneho eura;
	28.	„alias používateľa“ je pseudonymný identifikátor, ktorý pozostáva z jedinečného čísla účtu v digitálnych eurách a na žiadosť používateľa digitálneho eura aj ďalších prostriedkov, ktoré jednoznačne identifikujú platobný účet v digitálnych eurách a používajú sa na ochranu totožnosti používateľa pri spracúvaní platieb v digitálnom eure, ktorý k identifikovateľnej fyzickej alebo právnickej osobe dokáže priradiť len poskytovateľ platobných služieb alebo daný používateľ digitálneho eura;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 2 – odsek 1 – bod 31</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	31.	„mobilné zariadenie“ je zariadenie, ktoré umožňuje používateľom digitálneho eura autorizovať online alebo off-line transakcie s platbou v digitálnom eure, a to najmä smartfóny, tablety, inteligentné hodinky a nositeľné zariadenia každého druhu.
	31.	„mobilné zariadenie“ je platobný terminál alebo zariadenie, ktoré umožňuje používateľom digitálneho eura bezpečne autorizovať online alebo off-line transakcie s platbou v digitálnom eure, a to okrem iného najmä smartfóny, tablety, inteligentné hodinky a nositeľné zariadenia každého druhu, ako aj karty a USB kľúče obsahujúce miestne úložné zariadenie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 2 – odsek 1 – bod 31 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	31a.	„miestne pamäťové zariadenie“ je buď mobilné zariadenie alebo platobný terminál, ktorý príjemca platby používa na autorizáciu a zúčtovanie off-line platobných transakcií v digitálnych eurách.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 5 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Na digitálne euro sa vzťahujú ustanovenia tohto nariadenia doplnené delegovanými aktmi, ktoré je Komisia splnomocnená prijímať podľa článkov 11, 33, 34, 35 a 38, a vykonávacími aktmi, ktoré je Komisia splnomocnená prijímať podľa článku 37.
	1.	Na digitálne euro sa vzťahujú ustanovenia tohto nariadenia doplnené delegovanými aktmi, ktoré je Komisia splnomocnená prijímať podľa článkov 11, 33, 34, 35 a 38, a vykonávacími aktmi, ktoré je Komisia splnomocnená prijímať podľa článku 37. Pri vypracúvaní delegovaných a vykonávacích aktov podľa článkov uvedených v tomto odseku Komisia v plnej miere uplatňuje zásady špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov v zmysle vymedzenia v nariadení (EÚ) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 5 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	V rámci tohto nariadenia sa na digitálne euro vzťahujú aj podrobné opatrenia, pravidlá a normy, ktoré môže prijať Európska centrálna banka na základe vlastných právomocí. Ak majú takéto podrobné opatrenia, pravidlá a normy vplyv na ochranu práv a slobôd jednotlivcov pri spracúvaní osobných údajov, Európska centrálna banka by mala pred ich prijatím konzultovať s európskym dozorným úradníkom pre ochranu údajov.
	2.	V rámci tohto nariadenia sa na digitálne euro vzťahujú aj podrobné opatrenia, pravidlá a normy, ktoré môže prijať Európska centrálna banka na základe vlastných právomocí. Ak majú takéto podrobné opatrenia, pravidlá a normy vplyv na súkromie aochranu práv a slobôd jednotlivcov pri spracúvaní ich osobných údajov, Európska centrálna banka by mala pred ich prijatím konzultovať s európskym dozorným úradníkom pre ochranu údajov.

	
	Týmito podrobnými opatreniami, pravidlami a normami sa uplatňujú zásady špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov v zmysle vymedzenia v nariadení (EÚ) 2016/679 a ak je to technicky možné, technológie na zvýšenie súkromia.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 6 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	V smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366 z 25. novembra 2015 o platobných službách na vnútornom trhu, nahradenej smernicou (EÚ) [vložiť odkaz – návrh smernice o platobných službách a službách elektronických peňazí na vnútornom trhu – COM(2023) 366 final], sa upravuje dohľad vykonávaný príslušnými orgánmi, sankčný režim a opatrenia dohľadu medzi príslušnými orgánmi domovských členských štátov a hostiteľských členských štátov, ktoré sa týkajú dodržiavania povinností poskytovateľov platobných služieb podľa kapitol IV, V, VI a VII tohto nariadenia.
	2.	V smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366 z 25. novembra 2015 o platobných službách na vnútornom trhu, nahradenej smernicou (EÚ) [vložiť odkaz – návrh smernice o platobných službách a službách elektronických peňazí na vnútornom trhu – COM(2023) 366 final] a nariadení EÚ [vložiť odkaz – návrh nariadenia o platobných službách na vnútornom trhu, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1093/2010 [COM(2013) 367 final], sa upravuje dohľad vykonávaný príslušnými orgánmi, sankčný režim a opatrenia dohľadu medzi príslušnými orgánmi domovských členských štátov a hostiteľských členských štátov, ktoré sa týkajú dodržiavania povinností poskytovateľov platobných služieb podľa kapitol IV, V, VI a VII tohto nariadenia.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 6 – odsek 2 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	2a.	V nariadení (EÚ) 2016/679 a nariadení (EÚ) 2018/1725 sa upravuje dohľad príslušných orgánov, sankčný režim a mechanizmy dohľadu medzi príslušnými orgánmi domovských a hostiteľských členských štátov nad dodržiavaním povinností prevádzkovateľov podľa kapitoly VIII tohto nariadenia.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 9 – odsek 1 – písmeno a</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	a)	ak je príjemca platby podnikom, ktorý zamestnáva menej ako desať osôb alebo ktorého ročný obrat alebo celková ročná súvaha nepresahuje 2 milióny EUR, alebo je neziskovým právnym subjektom, ako sa vymedzuje v článku 2 ods. 18 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/69544, pokiaľ neprijíma porovnateľné digitálne platobné prostriedky;
	a)	ak je príjemca platby podnikom, ktorý zamestnáva menej ako päťdesiat osôb alebo ktorého ročný obrat alebo celková ročná súvaha nepresahuje 5 miliónov EUR, alebo je neziskovým právnym subjektom, ako sa vymedzuje v článku 2 ods. 18 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/69544, pokiaľ neprijíma porovnateľné digitálne platobné prostriedky;

	__________________
	__________________

	44 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/695 z 28. apríla 2021, ktorým sa zriaďuje Horizont Európa – rámcový program pre výskum a inovácie, stanovujú jeho pravidlá účasti a šírenia a zrušujú nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 a (EÚ) č. 1291/2013 (Ú. v. EÚ L 170, 12.5.2021, s. 1).
	44 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/695 z 28. apríla 2021, ktorým sa zriaďuje Horizont Európa – rámcový program pre výskum a inovácie, stanovujú jeho pravidlá účasti a šírenia a zrušujú nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 a (EÚ) č. 1291/2013 (Ú. v. EÚ L 170, 12.5.2021, s. 1).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 1 – pododsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Európska centrálna banka môže obmedziť prístup k digitálnemu euru a jeho používanie v čase, a to v prípade používateľov digitálneho eura uvedených v písmenách b) a c) za podmienok stanovených v článku 16 ods. 2. Tieto časové rámce sa určia vzhľadom na štatút pobytu alebo návštevy používateľov digitálneho eura.
	Európska centrálna banka na ochranu cieľov svojej menovej politiky môže obmedziť prístup k digitálnemu euru a jeho používanie v čase, a to v prípade používateľov digitálneho eura uvedených v písmenách b) a c) za podmienok stanovených v článku 16 ods. 2. Tieto časové rámce sa určia vzhľadom na štatút pobytu alebo návštevy používateľov digitálneho eura.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 4 – pododsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Poskytovatelia platobných služieb na účely písmen a) a b) a po predchádzajúcom schválení používateľmi digitálneho eura prepoja každý platobný účet v digitálnom eure s jediným platobným účtom, ktorý nie je v digitálnom eure, určeným používateľmi digitálneho eura. Používateľom digitálneho eura sa povoľuje mať tento určený platobný účet, ktorý nie je v digitálnom eure, vedený u iného poskytovateľa platobných služieb, ako je poskytovateľ platobných služieb, u ktorého je vedený daný platobný účet v digitálnom eure.
	Poskytovatelia platobných služieb na účely písmen a) a b) a po povolení používateľmi digitálneho eura prepoja každý platobný účet v digitálnom eure s jediným platobným účtom, ktorý nie je v digitálnom eure, určeným používateľmi digitálneho eura. Používateľom digitálneho eura sa povoľuje mať tento určený platobný účet, ktorý nie je v digitálnom eure, vedený u iného poskytovateľa platobných služieb, ako je poskytovateľ platobných služieb, u ktorého je vedený daný platobný účet v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 6 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	6a.	Ak poskytovateľ platobných služieb poskytujúci platobné služby v digitálnom eure vstúpi do konkurzného alebo iného podobného konania, na držbu prostriedkov v digitálnom eure používateľov digitálneho eura to nemá vplyv.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 14 – odsek 3 – písmeno a</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	a)	poskytovali základné platobné služby v digitálnom eure fyzickým osobám uvedeným v článku 13 ods. 1 písm. a), ktoré nemajú alebo si neželajú mať platobný účet, ktorý nie je v digitálnom eure;
	a)	poskytovali základné platobné služby v digitálnom eure fyzickým osobám;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 14 – odsek 3 – písmeno b</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	b)	poskytovali základné digitálne platobné služby a poskytovali podporu digitálnej integrácie, ktorá sa poskytuje osobne vo fyzickej prítomnosti osobám so zdravotným postihnutím, s funkčnými obmedzeniami alebo obmedzenými digitálnymi zručnosťami a starším osobám.
	b)	poskytovali základné digitálne platobné služby a poskytovali podporu digitálnej integrácie, ktorá sa poskytuje osobne vo fyzickej prítomnosti všetkým používateľom, s osobitnou pozornosťou voči osobám so zdravotným postihnutím, s funkčnými obmedzeniami alebo obmedzenými digitálnymi zručnosťami a starším osobám.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 14 – odsek 3 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	3a.	Členské štáty zabezpečia, aby všetci používatelia digitálneho eura mali dostatočný a faktický prístup k subjektom uvedeným v prvom pododseku s vysokou úrovňou podpory a služieb prispôsobených najmä osobitným potrebám zraniteľných spotrebiteľov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 14 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Poskytovatelia platobných služieb uvedení v odsekoch 1 až 3 poskytujú podporu digitálnej integrácie osobám so zdravotným postihnutím, s funkčnými obmedzeniami alebo obmedzenými digitálnymi zručnosťami a starším osobám. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 3 písm. b), podpora digitálnej integrácie zahŕňa cielenú pomoc pri začatí používania účtu v digitálnom eure a pri používaní všetkých základných služieb v digitálnom eure.
	4.	Poskytovatelia platobných služieb uvedení v odsekoch 1 až 3 poskytujú podporu digitálnej integrácie osobám so zdravotným postihnutím, s funkčnými obmedzeniami alebo obmedzenými digitálnymi zručnosťami a starším osobám. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 3 písm. b), podpora digitálnej integrácie zahŕňa cielenú pomoc pri začatí používania účtu v digitálnom eure a pri používaní všetkých základných služieb v digitálnom eure. Podpora digitálnej integrácie sa poskytuje bezplatne ako súčasť základných služieb v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 14 – odsek 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	5.	Úrad Únie pre boj proti praniu špinavých peňazí (ďalej len „AMLA“) zriadený podľa nariadenia (EÚ) [vložiť odkaz – návrh nariadenia, ktorým sa zriaďuje Úrad EÚ pre boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu (AMLA) – COM(2021) 421 final)] a Európsky orgán pre bankovníctvo spoločne vydajú usmernenia, v ktorých sa stanoví interakcia medzi požiadavkami na boj proti praniu špinavých peňazí/financovaniu terorizmu a poskytovaním základných platobných služieb v digitálnom eure s osobitným zameraním na finančné začlenenie zraniteľných skupín vrátane utečencov alebo osôb, ktorým sa poskytla medzinárodná ochrana, osôb bez stálej adresy alebo štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorým nebolo udelené povolenie na pobyt, ale ktorých vyhostenie nie je možné z právnych alebo faktických dôvodov.
	5.	Úrad Únie pre boj proti praniu špinavých peňazí (ďalej len „AMLA“) zriadený podľa nariadenia (EÚ) [vložiť odkaz – návrh nariadenia, ktorým sa zriaďuje Úrad EÚ pre boj proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu (AMLA) – COM(2021) 421 final)] a Európsky orgán pre bankovníctvo spoločne vydajú usmernenia, v ktorých sa stanoví interakcia medzi požiadavkami na boj proti praniu špinavých peňazí/financovaniu terorizmu a poskytovaním základných platobných služieb v digitálnom eure s osobitným zameraním na finančné začlenenie zraniteľných skupín vrátane utečencov alebo osôb, ktorým sa poskytla medzinárodná ochrana, osôb bez stálej adresy alebo štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorým nebolo udelené povolenie na pobyt, ale ktorých vyhostenie nie je možné z právnych alebo faktických dôvodov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 16 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Európska centrálna banka na účely článku 15 ods. 1 vyvíja nástroje na obmedzenie používania digitálneho eura ako uchovávateľa hodnoty a rozhoduje o ich parametroch a používaní v súlade s rámcom stanoveným v tomto článku. Poskytovatelia platobných služieb, ktorí poskytujú platobné služby správy účtu v zmysle smernice (EÚ) 2015/2366 fyzickým a právnickým osobám uvedeným v článku 12 ods. 1, uplatňujú tieto obmedzenia na platobné účty v digitálnom eure.
	1.	Na účely článku 15 ods. 1 Európska centrálna banka pre prípad zavedenia obmedzení vyvíja nástroje na obmedzenie používania digitálneho eura ako uchovávateľa hodnoty a rozhoduje o ich parametroch a používaní v súlade s rámcom stanoveným v tomto článku. Poskytovatelia platobných služieb, ktorí poskytujú platobné služby správy účtu v zmysle smernice (EÚ) 2015/2366 fyzickým a právnickým osobám uvedeným v článku 12 ods. 1, uplatňujú tieto obmedzenia na platobné účty v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 16 – odsek 2 – písmeno c a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	ca)	odrážať súčasné trendy a riziká súvisiace s praním špinavých peňazí a financovaním terorizmu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 16 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Všetky obmedzenia držby na platobných účtoch v digitálnom eure prijaté podľa odseku 1 sa uplatňujú na off-line aj online držbu. Ak používateľ digitálneho eura používa off-line aj online digitálne euro, obmedzenie, ktoré sa vzťahuje na online digitálne euro sa rovná celkovému obmedzeniu stanovenému Európskou centrálnou bankou po odpočítaní obmedzenia držby pre off-line digitálne euro stanoveného používateľmi digitálneho eura. Používateľ digitálneho eura môže stanoviť svoje obmedzenie off-line držby v akejkoľvek výške od nuly až po obmedzenie držby stanovený v súlade s článkom 37.
	4.	Všetky obmedzenia držby na platobných účtoch v digitálnom eure prijaté podľa odseku 1 sa uplatňujú na off-line aj online držbu. Ak používateľ digitálneho eura používa off-line aj online digitálne euro, obmedzenie, ktoré sa vzťahuje na online digitálne euro sa rovná celkovému obmedzeniu stanovenému Európskou centrálnou bankou po odpočítaní obmedzenia držby pre off-line digitálne euro stanoveného používateľmi digitálneho eura. Používateľ digitálneho eura môže stanoviť svoje obmedzenie off-line držby v akejkoľvek výške od nuly až po obmedzenie držby stanovený v súlade s článkom 37. Európska centrálna banka môže zvážiť aj zavedenie obmedzení pre navzájom nezávislé online a off-line digitálne euro s cieľom v čo najväčšej miere chrániť súkromie používateľov off-line digitálneho eura.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 17 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Európska centrálna banka môže od poskytovateľov platobných služieb vyžadovať, aby poskytli všetky informácie potrebné na uplatňovanie tohto článku a overili jeho dodržiavanie. Poskytovatelia platobných služieb zasielajú všetky vyžiadané informácie v rámci lehoty stanovenej Európskou centrálnou bankou. Európska centrálna banka môžu vyžadovať, aby takéto informácie osvedčil nezávislý audítor.
	4.	Európska centrálna banka môže od poskytovateľov platobných služieb vyžadovať, aby poskytli všetky informácie potrebné na uplatňovanie tohto článku a overili jeho dodržiavanie. Ak sa tieto informácie týkajú osobných údajov, Európska centrálna banka vyžaduje len údaje, ktoré sú nevyhnutne potrebné na účely spracovania, a to pri plnom uplatňovaní zásady minimalizácie údajov. Poskytovatelia platobných služieb zasielajú všetky vyžiadané informácie v rámci lehoty stanovenej Európskou centrálnou bankou. Európska centrálna banka môžu vyžadovať, aby takéto informácie osvedčil nezávislý audítor. or.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 18 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Poskytovatelia platobných služieb môžu distribuovať digitálne euro fyzickým a právnickým osobám, ktoré majú pobyt alebo sú usadené v členských štátoch, ktorých menou nie je euro, ak Európska centrálna banka a národná centrálna banka daného členského štátu podpísali dojednanie v tomto zmysle.
	1.	Poskytovatelia platobných služieb môžu distribuovať digitálne euro fyzickým a právnickým osobám, ktoré majú pobyt alebo sú usadené v členských štátoch, ktorých menou nie je euro, ak Európska centrálna banka a národná centrálna banka daného členského štátu podpísali dojednanie v tomto zmysle. Na základe takejto úpravy majú fyzické a právnické osoby s bydliskom alebo sídlom v tomto členskom štáte, ktoré sa chcú stať používateľmi digitálneho eura, rovnaké podmienky a možnosti používania digitálneho eura ako jeho používatelia v členských štátoch, ktorých menou je euro, čím nie je dotknutá výsada Európskej centrálnej banky chrániť ciele svojej menovej politiky.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 18 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	V dohode uvedenej v odseku 1 sa stanovia potrebné vykonávacie opatrenia a postupy, ako aj prípady, kedy môže byť dohoda obmedzená, pozastavená alebo zrušená.
	3.	V dojednaní uvedenom v odseku 1 sa stanovia potrebné vykonávacie opatrenia a postupy, ako aj prípady, kedy môže byť dojednanie obmedzené, pozastavené alebo zrušené.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 18 – odsek 3 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	3a.	Európska centrálna banka poskytne národným centrálnym bankám členských štátov, ktorých menou nie je euro, príslušné informácie a pomoc s cieľom uľahčiť podpísanie dojednaní uvedených v odseku 1. Na tento účel môže Komisia organizovať informačné kampane, aby členským štátom, ktorých menou nie je euro, poskytla informácie o rôznych charakteristikách digitálneho eura vrátane výhod jeho používania, ako aj jeho aspektov súvisiacich s ochranou a uplatňovaním základných práv a slobôd.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 19 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	V dohode medzi Úniou a treťou krajinou sa stanovia potrebné vykonávacie opatrenia a postupy, ako aj prípady, keď môže byť dohoda obmedzená, pozastavená alebo zrušená, najmä ak bola tretia krajina identifikovaná ako tretia krajina so závažnými strategickými nedostatkami v rámci vlastného vnútroštátneho režimu boja proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu, ako sa uvádza v článku 23 nariadenia [vložiť odkaz – návrh nariadenia o boji proti praniu špinavých peňazí – COM(2021) 420 final], alebo ako tretia krajina s nedostatkami v dodržiavaní súladu s predpismi v rámci vlastných vnútroštátnych režimov boja proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu, ako sa uvádza v článku 24 nariadenia [vložiť odkaz – návrh nariadenia o boji proti praniu špinavých peňazí – COM(2021) 420 final]. Táto dohoda bude doplnená o dojednanie medzi Európskou centrálnou bankou a národnou centrálnou bankou a v prípade potreby vnútroštátnym príslušným orgánom danej tretej krajiny.
	3.	V dohode medzi Úniou a treťou krajinou sa stanovia potrebné vykonávacie opatrenia a postupy, ako aj prípady, keď môže byť dohoda obmedzená, pozastavená alebo zrušená, najmä ak bola tretia krajina identifikovaná ako tretia krajina so závažnými strategickými nedostatkami v rámci vlastného vnútroštátneho režimu boja proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu, ako sa uvádza v článku 23 nariadenia [vložiť odkaz – návrh nariadenia o boji proti praniu špinavých peňazí – COM(2021) 420 final], alebo ako tretia krajina s nedostatkami v dodržiavaní súladu s predpismi v rámci vlastných vnútroštátnych režimov boja proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu, ako sa uvádza v článku 24 nariadenia [vložiť odkaz – návrh nariadenia o boji proti praniu špinavých peňazí – COM(2021) 420 final] alebo ako tretia krajina, ktorá je osobitnou a vážnou hrozbou pre finančný systém Únie, ako sa uvádza v článku 25 nariadenia [vložiť odkaz – návrh nariadenia o boji proti praniu špinavých peňazí – COM(2021) 420 final]. Táto dohoda bude doplnená o dojednanie medzi Európskou centrálnou bankou a národnou centrálnou bankou a v prípade potreby vnútroštátnym príslušným orgánom danej tretej krajiny.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 21 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Európska centrálna banka spolupracuje s národnými centrálnymi bankami členských štátov, ktorých menou nie je euro, s cieľom umožniť interoperabilné platby medzi digitálnym eurom a inými menami.
	2.	Európska centrálna banka aktívne spolupracuje s národnými centrálnymi bankami členských štátov, ktorých menou nie je euro, s cieľom umožniť interoperabilné platby medzi digitálnym eurom a inými menami. 


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 22 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Od používateľov digitálneho eura sa v rámci ich vzťahu s poskytovateľmi platobných služieb na účely poskytovania platobných služieb v digitálnom eure nevyžaduje, aby mali alebo si otvorili platobné účty, ktoré nie sú v digitálnom eure, alebo aby prijímali produkty, ktoré nie sú v digitálnom eure.
	2.	Od používateľov digitálneho eura sa v rámci ich vzťahu s poskytovateľmi platobných služieb na účely poskytovania platobných služieb, ako sa uvádza v článku 14 ods. 3 tohto nariadenia, v digitálnom eure nevyžaduje, aby mali alebo si otvorili platobné účty, ktoré nie sú v digitálnom eure, alebo aby prijímali produkty, ktoré nie sú v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 23 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Pred začatím transakcie s platbou v digitálnom eure v rámci bezkontaktnej platby sú platiteľ a príjemca platby informovaní o tom, či transakcia s platbou v digitálnom eure bude off-line alebo online.
	3.	Pred začatím transakcie s platbou v digitálnom eure v rámci bezkontaktnej platby sa príjemca platby a platiteľ dohodnú na tom, či transakcia s platbou v digitálnom eure bude off-line alebo online.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 25 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Služby typu front-end musia byť interoperabilné s európskymi peňaženkami digitálnej identity alebo začlenené do nich.
	1.	Ak sa podľa vnútroštátneho práva alebo práva Únie od poskytovateľov platobných služieb vyžaduje, aby používali silnú autentifikáciu zákazníka, ľahko dostupným a nediskriminačným spôsobom akceptujú tiež používanie európskych peňaženiek digitálnej identity. Na rovnaký účel sa zabezpečí interoperabilita medzi službami front-end, ako sú vymedzené v článku 2 ods. 20 tohto nariadenia, a európskymi peňaženkami digitálnej identity.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 26 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Európska centrálna banka sa v čo najväčšej miere snaží zabezpečiť interoperabilitu noriem upravujúcich platobné služby v digitálnom eure s príslušnými normami upravujúcimi súkromné digitálne platobné prostriedky. Európska centrálna banka sa v čo najväčšej miere a v prípade potreby snaží umožniť, aby súkromné digitálne platobné prostriedky mohli využívať pravidlá, normy a procesy upravujúce platobné služby v digitálnom eure.
	Európska centrálna banka sa v čo najväčšej miere snaží zabezpečiť interoperabilitu noriem upravujúcich platobné služby v digitálnom eure s príslušnými normami upravujúcimi súkromné digitálne platobné prostriedky. Európska centrálna banka sa v čo najväčšej miere a tam, kde je to vhodné, snaží umožniť a odporúčať, aby súkromné digitálne platobné prostriedky mohli využívať pravidlá, normy a procesy upravujúce platobné služby v digitálnom eure vrátane plného uplatňovania zásad špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov, ako je vymedzená v nariadení (EÚ) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 27 – odsek 3 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	3a.	Prístup k mechanizmu riešenia sporov sa používateľom digitálneho eura poskytuje bezplatne ako súčasť základných služieb v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 30 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Konečné vyrovnanie off-line transakcií s platbou v digitálnom eure nastáva v momente, keď sa aktualizujú záznamy o dotknutých držbách v digitálnom eure v miestnych pamäťových zariadeniach platiteľa a príjemcu platby.
	3.	Konečné vyrovnanie off-line transakcií s platbou v digitálnom eure nastáva v momente, keď sa aktualizujú záznamy o držbách v digitálnom eure platiteľa a príjemcu platby v ich miestnych pamäťových zariadeniach.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 30 – odsek 3 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	3a.	Infraštruktúra vyrovnania je vyvinutá podľa zásad špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov tak, ako je vymedzená v nariadení (EÚ) 2016/679, a navrhnutá je tak, aby Európska centrálna banka ani národné centrálne banky nemohli priradiť údaje k identifikovanému alebo identifikovateľnému používateľovi digitálneho eura.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 31 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Poskytovatelia platobných služieb umožnia používateľom digitálneho eura na ich žiadosť presunúť ich platobné účty v digitálnom eure na iných poskytovateľov platobných služieb so zachovaním rovnakých identifikátorov účtov.
	1.	Poskytovatelia platobných služieb umožnia používateľom digitálneho eura na ich žiadosť presunúť ich platobné účty v digitálnom eure bezplatne na iných poskytovateľov platobných služieb so zachovaním rovnakých identifikátorov účtov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 32 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Európska centrálna banka môže uľahčiť úlohy odhaľovania a prevencie podvodov, ktoré majú poskytovatelia platobných služieb podľa smernice (EÚ) 2015/2366, vytvorením všeobecného mechanizmu odhaľovania a prevencie podvodov pre online transakcie v digitálnom eure s cieľom zabezpečiť plynulé a efektívne fungovanie digitálneho eura. Tento všeobecný mechanizmus odhaľovania a prevencie podvodov môže prevádzkovať priamo Európska centrálna banka alebo poskytovatelia podporných služieb určení Európskou centrálnou bankou.
	1.	Európska centrálna banka môže uľahčiť úlohy odhaľovania a prevencie podvodov, ktoré majú poskytovatelia platobných služieb podľa smernice (EÚ) 2015/2366, vytvorením všeobecného mechanizmu odhaľovania a prevencie podvodov pre online transakcie v digitálnom eure s cieľom zabezpečiť plynulé a efektívne fungovanie digitálneho eura a zároveň poskytnúť primerané záruky potrebné na to, aby bolo spracovanie v súlade so zásadou nevyhnutnosti a proporcionality, a s ohľadom na primerané obmedzenie uchovávania. Tento všeobecný mechanizmus odhaľovania a prevencie podvodov môže prevádzkovať priamo Európska centrálna banka alebo poskytovatelia podporných služieb určení Európskou centrálnou bankou.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 32 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Európska centrálna banka konzultuje s európskym dozorným úradníkom pre ochranu údajov pred vypracovaním podrobností týkajúcich sa prevádzkových prvkov mechanizmu odhaľovania a prevencie podvodov.
	2.	Európska centrálna banka konzultuje s európskym dozorným úradníkom pre ochranu údajov a Úradom pre boj proti praniu špinavých peňazí pred vypracovaním podrobností týkajúcich sa prevádzkových prvkov mechanizmu odhaľovania a prevencie podvodov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 32 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Na účely tohto článku poskytovatelia platobných služieb poskytujú mechanizmu odhaľovania a prevencie podvodov informácie uvedené v prílohe 5. Poskytovatelia platobných služieb zavedú primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby podporná služba nebola schopná priamo identifikovať používateľov digitálneho eura na základe informácií poskytnutých mechanizmu odhaľovania a prevencie podvodov.
	4.	Na účely tohto článku poskytovatelia platobných služieb poskytujú mechanizmu odhaľovania a prevencie podvodov informácie uvedené v prílohe V. Poskytovatelia platobných služieb zavedú primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby Európska centrálna banka alebo podporná služba nebola schopná priamo identifikovať používateľov digitálneho eura na základe informácií poskytnutých mechanizmu odhaľovania a prevencie podvodov. Pri implementácii týchto technických a organizačných opatrení poskytovatelia platobných služieb a Európska centrálna banka zohľadňujú zásady špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov, ako sú vymedzené v nariadení (EÚ) 2016/679, pričom zabezpečia, aby pri spracovaní osobných údajov ich bez použitia dodatočných informácií nebolo možné priradiť k jednotlivému používateľovi digitálneho eura.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 33 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Bez toho, aby bol dotknutý článok 6 ods. 7 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/1925 zo 14. septembra 2022 o súťažeschopných a spravodlivých trhoch digitálneho sektora a o zmene smerníc (EÚ) 2019/1937 a (EÚ) 2020/1828, výrobcovia pôvodného zariadenia – mobilných zariadení a poskytovatelia elektronických komunikačných služieb v zmysle článku 2 ods. 1 smernice (EÚ) 2018/197247 povolia poskytovateľom služieb typu front-end a poskytovateľom európskych peňaženiek digitálnej identity účinnú interoperabilitu s hardvérovými a so softvérovými prvkami potrebnými na ukladanie a prenos údajov na účely spracúvania online alebo off-line transakcií v digitálnom eure a prístup k nim na účely interoperability za spravodlivých, primeraných a nediskriminačných podmienok.
	1.	Bez toho, aby bol dotknutý článok 6 ods. 7 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/1925 zo 14. septembra 2022 o súťažeschopných a spravodlivých trhoch digitálneho sektora a o zmene smerníc (EÚ) 2019/1937 a (EÚ) 2020/1828, výrobcovia pôvodného zariadenia – mobilných zariadení a poskytovatelia elektronických komunikačných služieb v zmysle článku 2 ods. 1 smernice (EÚ) 2018/197247 povolia poskytovateľom služieb typu front-end a poskytovateľom európskych peňaženiek digitálnej identity v rámci pôsobnosti nariadenia (EÚ) [vložte, prosím, odkaz – návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 910/2014, pokiaľ ide o stanovenie rámca pre európsku digitálnu identitu pre spotrebiteľov – COM(2021) 281 final] účinnú interoperabilitu s hardvérovými a so softvérovými prvkami potrebnými na ukladanie a prenos údajov na účely spracúvania online alebo off-line transakcií v digitálnom eure a prístup k nim na účely interoperability za spravodlivých, primeraných a nediskriminačných podmienok. 

	__________________
	__________________

	47 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1972 z 11. decembra 2018, ktorou sa stanovuje európsky kódex elektronických komunikácií (Ú. v. EÚ L 321, 17.12.2018, s. 36).
	47 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1972 z 11. decembra 2018, ktorou sa stanovuje európsky kódex elektronických komunikácií (Ú. v. EÚ L 321, 17.12.2018, s. 36).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 34 – odsek 1 – pododsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Poskytovatelia platobných služieb vykonávajú úlohu vo verejnom záujme, ak spracúvajú osobné údaje na tieto účely:
	Poskytovatelia platobných služieb spracúvajú osobné údaje len na tieto účely:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 34 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno a</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	a)	presadzovanie obmedzení vrátane overovania, či potenciálni alebo existujúci používatelia digitálneho eura majú účty v digitálnom eure u iného poskytovateľa platobných služieb, ako sa uvádza v článku 16;
	a)	presadzovanie obmedzení, ak by boli stanovené v súlade s článkom 15 tohto nariadenia, spolu s overovaním, či potenciálni alebo existujúci používatelia digitálneho eura majú účty v digitálnom eure u iného poskytovateľa platobných služieb, ako sa uvádza v článku 16;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 34 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno c</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	c)	poskytovanie off-line digitálneho eura vrátane registrácie a zrušenia registrácie miestnych pamäťových zariadení, ako sa uvádza v písmene b) prílohy I;
	c)	poskytovanie off-line digitálneho eura spolu s registráciou a zrušením registrácie miestnych pamäťových zariadení, ako sa uvádza v písmene b) prílohy I;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 34 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Na účely uvedené v odseku 1 písm. a) až c) tohto článku sa v prílohe III stanovujú druhy osobných údajov.
	2.	Na účely uvedené v odseku 1 písm. a) až c) tohto článku sa v prílohe III stanovujú druhy osobných údajov, ktoré sa smú spracúvať. Na účely uvedené v odseku 1 písm. d) a e) je Komisia splnomocnená vymedziť druhy osobných údajov, ktoré sa smú spracúvať, prostredníctvom delegovaných aktov v súlade s odsekom 3.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 34 – odsek 3 – pododsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 38 s cieľom aktualizovať druhy osobných údajov uvedené v prílohe III.
	Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 38 s cieľom aktualizovať a objasňovať druhy osobných údajov uvedené v prílohe III a zároveň dosiahnuť úplný a uzavretý zoznam osobných údajov, ktoré sa majú spracúvať na uvedený účel.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 34 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Poskytovatelia platobných služieb zavedú primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby sa na základe žiadnych údajov oznamovaných Európskej centrálnej banke a národným centrálnym bankám alebo poskytovateľom podporných služieb priamo neidentifikovali jednotliví používatelia digitálneho eura.
	4.	Poskytovatelia platobných služieb zavedú primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby sa na základe žiadnych údajov oznamovaných Európskej centrálnej banke a národným centrálnym bankám alebo poskytovateľom podporných služieb priamo neidentifikovali jednotliví používatelia digitálneho eura. Takýmito opatreniami sa najmä zabezpečí taká pseudonymizácia osobných údajov, aby Európska centrálna banka alebo národné centrálne banky nemohli tieto údaje priradiť k jednotlivým používateľom digitálneho eura bez použitia dodatočných informácií. Pri vykonávaní týchto technických a organizačných opatrení poskytovatelia platobných služieb dodržiavajú zásady špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov v zmysle vymedzenia v nariadení (EÚ) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 34 – odsek 4 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	4a.	Týmto článkom nie sú dotknuté dodatočné služby, ktoré vyvíjajú a poskytujú poskytovatelia platobných služieb popri základných platobných službách v digitálnom eure a na ktoré sa vzťahuje smernica (EÚ) 2015/2366, v prípade ktorých sa osobné údaje spracúvajú podľa článku 6 ods. 1 písm. a) alebo b) nariadenia (EÚ) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 35 – odsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Európska centrálna banka a národné centrálne banky vykonávajú úlohu vo verejnom záujme alebo vykonávajú verejnú moc, ak spracúvajú osobné údaje na tieto účely:
	1.	Európska centrálna banka a národné centrálne banky vykonávajú úlohu vo verejnom záujme alebo vykonávajú verejnú moc v súlade s článkom 6 ods. 1 písm. e) nariadenia 2016/679 alebo článku 5 ods. 1 písm. a) nariadenia 2018/1725, ak spracúvajú osobné údaje na tieto účely:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>76</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 35 – odsek 1 – písmeno c</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	c)	zabezpečovanie bezpečnosti a integrity infraštruktúry vyrovnania v digitálnom eure a miestnych pamäťových zariadení;
	c)	zabezpečovanie bezpečnosti a integrity infraštruktúry vyrovnania v digitálnom eure a analýza falzifikátov miestnych pamäťových zariadení;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 35 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Na účely uvedené v odseku 1 sa v prílohe IV stanovujú druhy osobných údajov.
	2.	Na účely uvedené v odseku 1 sa v prílohe IV stanovujú druhy osobných údajov, ktoré sa smú spracúvať.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 35 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 38 s cieľom aktualizovať druhy osobných údajov uvedené v prílohe IV.
	3.	Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 38 s cieľom aktualizovať a objasňovať druhy osobných údajov uvedené v prílohe IV a zároveň dosiahnuť úplný a uzavretý zoznam osobných údajov, ktoré sa majú spracúvať na uvedený účel.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 35 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Spracúvanie osobných údajov na úlohy uvedené v odseku 1 je podporené vhodnými technickými a organizačnými opatreniami vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia. To zahŕňa jasné oddelenie osobných údajov s cieľom zabezpečiť, aby Európska centrálna banka a národné centrálne banky nemohli priamo identifikovať jednotlivých používateľov digitálneho eura.
	4.	Spracúvanie osobných údajov na úlohy uvedené v odseku 1 je podporené vhodnými technickými a organizačnými opatreniami vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia. To zahŕňa jasné oddelenie osobných údajov s cieľom zabezpečiť, aby Európska centrálna banka a národné centrálne banky nemohli priamo identifikovať jednotlivých používateľov digitálneho eura. Takýmito opatreniami sa najmä zabezpečí taká pseudonymizácia osobných údajov, aby ich Európska centrálna banka alebo národné centrálne banky bez použitia dodatočných informácií nemohli priradiť k jednotlivým používateľom digitálneho eura. Pri vykonávaní týchto technických a organizačných opatrení poskytovatelia platobných služieb a národné centrálne banky uplatňujú zásady špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov v zmysle vymedzenia v nariadení (EÚ) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 35 – odsek 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	5.	Európska centrálna banka sa považuje za prevádzkovateľa osobných údajov, pokiaľ ide o účely uvedené v odsekoch 1 a 8 tohto článku. Ak Európska centrálna banka vykonáva úlohu uvedenú v odsekoch 1 a 8 spoločne s národnými centrálnymi bankami, pre uvedenú úlohu sú spoločnými prevádzkovateľmi.
	5.	Európska centrálna banka sa považuje za prevádzkovateľa osobných údajov, pokiaľ ide o účely uvedené v odsekoch 1 a 8 tohto článku. Ak Európska centrálna banka vykonáva úlohu uvedenú v odsekoch 1 a 8 spoločne s národnými centrálnymi bankami, pre uvedenú úlohu sú spoločnými prevádzkovateľmi.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 35 – odsek 7</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	7.	Ak sa Európska centrálna banka rozhodne nezveriť úlohy uvedené v článkoch 27 a 32 poskytovateľom podporných služieb, Európska centrálna banka môže spracúvať druhy osobných údajov uvedené v prílohe 5 na základe požiadaviek uvedených v odseku 4 tohto článku.
	7.	Ak sa Európska centrálna banka rozhodne nezveriť úlohy uvedené v článkoch 27 a 32 poskytovateľom podporných služieb, Európska centrálna banka môže spracúvať druhy osobných údajov uvedené v prílohe V na základe požiadaviek uvedených v odseku 4 tohto článku.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 35 – odsek 8</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	8.	Na účely podpory úlohy poskytovateľov platobných služieb presadzovať obmedzenia držby v súlade s článkom 16 ods. 1 a zabezpečenia núdzového presunu na žiadosť používateľa v súlade s článkom 31 ods. 2 môže Európska centrálna banka samostatne alebo spoločne s národnými centrálnymi bankami zriadiť jednotný prístupový bod týkajúci sa identifikátorov používateľov digitálneho eura a súvisiacich obmedzení držby prostriedkov v digitálnom eure, ako sa uvádza v odseku 4 prílohy 4. Európska centrálna banka zavedie primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby sa z informácií, ktoré sú prostredníctvom jednotného prístupového bodu dostupné iným subjektom ako poskytovateľom platobných služieb, ktorých zákazník alebo potenciálny zákazník je používateľom digitálneho eura, nedala vyvodiť totožnosť jednotlivých používateľov digitálneho eura.
	8.	Na účely podpory úlohy poskytovateľov platobných služieb presadzovať obmedzenia držby v súlade s článkom 16 ods. 1 a zabezpečenia núdzového presunu na žiadosť používateľa v súlade s článkom 31 ods. 2 môže Európska centrálna banka samostatne alebo spoločne s národnými centrálnymi bankami zriadiť jednotný prístupový bod týkajúci sa identifikátorov používateľov digitálneho eura a súvisiacich obmedzení držby prostriedkov v digitálnom eure, ako sa uvádza v odseku 4 prílohy 4. Európska centrálna banka zavedie primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby sa z informácií, ktoré sú prostredníctvom jednotného prístupového bodu dostupné iným subjektom ako poskytovateľom platobných služieb, ktorých zákazník alebo potenciálny zákazník je používateľom digitálneho eura, nedala vyvodiť totožnosť jednotlivých používateľov digitálneho eura. Pri vykonávaní týchto technických a organizačných opatrení Európska centrálna banka uplatňuje zásady špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov v zmysle vymedzenia v nariadení (EÚ) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 36 – odsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Ak Európska centrálna banka rozhodne o zverení úloh uvedených v článkoch 27 a 32 poskytovateľom podporných služieb, poskytovatelia podporných služieb poskytnú služby súvisiace s platbami všetkým poskytovateľom platobných služieb. V takej situácii poskytovatelia platobných služieb vykonávajú úlohu vo verejnom záujme, ak spracúvajú osobné údaje na tieto účely:
	1.	Ak Európska centrálna banka rozhodne o zverení úloh uvedených v článkoch 27 a 32 poskytovateľom podporných služieb, poskytovatelia podporných služieb poskytnú služby súvisiace s platbami všetkým poskytovateľom platobných služieb. V takej situácii poskytovatelia platobných služieb spracúvajú osobné údaje výlučne vtedy, ak vykonávajú úlohu vo verejnom záujme v súlade s článkom 6 ods. 1 písm. e) nariadenia (EÚ) 2016/679, ktorá je obmedzená na tieto účely:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 36 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Na účely uvedené v odseku 1 sa v prílohe V stanovujú druhy osobných údajov.
	2.	Na účely uvedené v odseku 1 sa v prílohe V stanovujú druhy osobných údajov, ktoré sa smú spracúvať. Na účely uvedené v odseku 1 písm. b) je Komisia splnomocnená vymedziť druhy osobných údajov, ktoré poskytovatelia podporovaných služieb smú spracúvať, prostredníctvom delegovaných aktov v súlade s odsekom 3.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 36 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 38 s cieľom aktualizovať druhy osobných údajov uvedené v prílohe V.
	3.	Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 38 s cieľom aktualizovať a objasňovať druhy osobných údajov uvedené v prílohe V a zároveň viesť úplný a uzavretý zoznam osobných údajov, ktoré sa majú spracúvať na uvedený účel.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 36 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Spracúvanie osobných údajov na účely uvedené v odseku 1 sa uskutočňuje len vtedy, ak sú zavedené primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby poskytovatelia podporných služieb nemohli priamo identifikovať jednotlivých používateľov digitálneho eura.
	4.	Spracúvanie osobných údajov na účely uvedené v odseku 1 sa uskutočňuje len vtedy, ak sú zavedené primerané technické a organizačné opatrenia vrátane najmodernejších bezpečnostných opatrení a opatrení na ochranu súkromia s cieľom zabezpečiť, aby poskytovatelia podporných služieb nemohli priamo identifikovať jednotlivých používateľov digitálneho eura. Takýmito opatreniami sa najmä zabezpečí, aby sa osobné údaje pseudonymizovali tak, aby Európska centrálna banka alebo národné centrálne banky nemohli tieto údaje priradiť k jednotlivým používateľom digitálneho eura bez použitia dodatočných informácií. Pri vykonávaní týchto technických a organizačných opatrení uplatňujú poskytovatelia platobných služieb zásady špecificky navrhnutej a štandardnej ochrany údajov v zmysle vymedzenia v nariadení (EÚ) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 37 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Poskytovatelia platobných služieb ani európske centrálne banky či národné centrálne banky si neponechávajú údaje o transakcii.
	2.	Údaje o transakciách vytvorené platobnou transakciou v rámci spracovateľských obmedzení stanovených v prílohách III, IV a V nespracúvajú poskytovatelia platobných služieb, poskytovatelia podporných služieb či Európska centrálna banka ani národné centrálne banky.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>88</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 37 – odsek 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	5.	Komisia je splnomocnená prijímať vykonávacie akty, ktorými sa stanovujú obmedzenia off-line transakcií s platbou v digitálnom eure a obmedzenia držby. Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 39.
	5.	Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty, ktorými sa stanovujú obmedzenia off-line transakcií s platbou v digitálnom eure a obmedzenia držby. Uvedené delegované akty sa prijmú v súlade s postupom uvedeným v článku 38.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 37 – odsek 6 – pododsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	V rámci obmedzení transakcií a držby sa zohľadňuje potreba predchádzať praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu, pričom nedochádza k neprimeranému obmedzeniu používania off-line digitálneho eura ako platobného prostriedku. Komisia pri vypracúvaní vykonávacích aktov uvedených v odseku 5 zohľadňuje najmä:
	V rámci obmedzení transakcií a držby sa zohľadňuje potreba predchádzať praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu, pričom nedochádza k neprimeranému obmedzeniu používania off-line digitálneho eura ako platobného prostriedku. Komisia pri vypracúvaní delegovaných aktov uvedených v odseku 5 zohľadňuje najmä:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 37 – odsek 6 – pododsek 1 – písmeno c a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	ca)	cieľ zaviesť platobný nástroj podobný hotovosti a v súvislosti s ním zachovať právo na ochranu osobných údajov a súkromia.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 37 – odsek 6 – pododsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Na účely písmena a) môže Komisia požiadať Úrad pre boj proti praniu špinavých peňazí (AMLA), aby prijal stanovisko, v ktorom sa posúdi úroveň hrozieb prania špinavých peňazí a financovania terorizmu spojených s off-line digitálnym eurom a jeho zraniteľné miesta. Komisia môže konzultovať s Európskym výborom pre ochranu údajov.
	Na účely písmena a) Komisia konzultuje s Úradom pre boj proti praniu špinavých peňazí (AMLA), ktorý posúdi úroveň hrozieb prania špinavých peňazí a financovania terorizmu spojených s off-line digitálnym eurom a jeho zraniteľné miesta. Komisia môže takisto konzultovať s Európskym výborom pre ochranu údajov. Na účely písmena d) Komisia konzultuje s európskym dozorným úradníkom pre ochranu údajov v súlade s článkom 42 nariadenia (EÚ) 2018/1725.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>92</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 38 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Právomoc prijímať delegované akty uvedené v článkoch 11, 33, 34 a 35 sa Komisii udeľuje na dobu neurčitú od [dátumu nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia].
	2.	Právomoc prijímať delegované akty uvedené v článkoch 11, 34, 35 a 36 sa Komisii udeľuje na dobu neurčitú od [dátumu nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia].


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>93</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 38 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Právomoc prijímať delegované akty uvedené v článkoch 11, 33, 34 a 35 môže Európsky parlament alebo Rada kedykoľvek odvolať. Rozhodnutím o odvolaní sa ukončuje delegovanie právomoci, ktoré sa v ňom uvádza. Rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie alebo k neskoršiemu dátumu, ktorý je v ňom určený. Nie je ním dotknutá platnosť delegovaných aktov, ktoré už nadobudli účinnosť.
	3.	Právomoc prijímať delegované akty uvedené v článkoch 11, 34, 35 a 36 môže Európsky parlament alebo Rada kedykoľvek odvolať. Rozhodnutím o odvolaní sa ukončuje delegovanie právomoci, ktoré sa v ňom uvádza. Rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie alebo k neskoršiemu dátumu, ktorý je v ňom určený. Nie je ním dotknutá platnosť delegovaných aktov, ktoré už nadobudli účinnosť.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>94</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 38 – odsek 6</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	6.	Delegovaný akt prijatý podľa článkov 11, 33, 34 a 35 nadobudne účinnosť, len ak Európsky parlament alebo Rada voči nemu nevzniesli námietku v lehote dvoch mesiacov odo dňa oznámenia uvedeného aktu Európskemu parlamentu a Rade alebo ak pred uplynutím uvedenej lehoty Európsky parlament a Rada informovali Komisiu o svojom rozhodnutí nevzniesť námietku. Na podnet Európskeho parlamentu alebo Rady sa táto lehota predĺži o dva mesiace.
	6.	Delegovaný akt prijatý podľa článkov 11, 34, 35 a 36 nadobudne účinnosť, len ak Európsky parlament alebo Rada voči nemu nevzniesli námietku v lehote dvoch mesiacov odo dňa oznámenia uvedeného aktu Európskemu parlamentu a Rade alebo ak pred uplynutím uvedenej lehoty Európsky parlament a Rada informovali Komisiu o svojom rozhodnutí nevzniesť námietku. Na podnet Európskeho parlamentu alebo Rady sa táto lehota predĺži o dva mesiace.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Základné platobné služby v digitálnom eure pre fyzické osoby pozostávajú z týchto úkonov:
	Základné platobné služby v digitálnom eure pre digitálne euro tak online, ako aj off-line pre fyzické osoby pozostávajú z týchto úkonov:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno a</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	a)	otvorenie, držba a zatvorenie platobného účtu v digitálnom eure;
	a)	otvorenie, držba, zatvorenie a presun platobného účtu v digitálnom eure;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>97</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno c</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	c)	neautomatizované nadobudnutie a odpredaj digitálneho eura z platobného účtu denominovaného nie v digitálnom eure;
	c)	nadobudnutie a odpredaj digitálneho eura z platobného účtu denominovaného nie v digitálnom eure na účet v digitálnom eure;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>98</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno e – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	e)	iniciovanie a prijímanie platobných transakcií v digitálnom eure prostredníctvom elektronického platobného nástroja s výnimkou podmienených transakcií s platbou v digitálnom eure iných ako trvalé príkazy na úhradu v týchto prípadoch použitia:
	e)	iniciovanie a prijímanie platobných transakcií v digitálnom eure prostredníctvom elektronického platobného nástroja s výnimkou podmienených transakcií s platbou v digitálnom eure iných ako trvalé príkazy na úhradu a inkasá v týchto prípadoch použitia:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>99</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Na účely článku 34 ods. 1 písm. a) sa spracúvanie obmedzuje na:
	1.	Na účely článku 34 ods. 1 písm. a) sa spracúvanie osobných údajov prísne obmedzuje na:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>100</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 1 – bod iii</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	iii)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure; vrátane informácií o držbe prostriedkov v digitálnom eure používateľom digitálneho eura a o jedinečnom čísle platobného účtu v digitálnom eure; a
	iii)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure; teda informácie o držbe prostriedkov v digitálnom eure používateľom digitálneho eura a o jedinečnom čísle platobného účtu v digitálnom eure; a


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>101</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 1 – bod iv</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	iv)	informácie o online transakciách s platbou v digitálnom eure vrátane identifikátora transakcie a sumy transakcie.
	iv)	informácie o online transakciách s platbou v digitálnom eure, teda identifikátor transakcie a suma transakcie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>102</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 2 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Na účely článku 34 ods. 1 písm. b) sa spracúvanie obmedzuje na:
	2.	Na účely článku 34 ods. 1 písm. b) sa spracúvanie osobných údajov prísne obmedzuje na:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>103</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 2 – bod iii</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	iii)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure vrátane jedinečného čísla platobného účtu v digitálnom eure; a
	iii)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure, teda jedinečné číslo platobného účtu v digitálnom eure; a


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>104</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 2 – bod iv</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	iv)	informácie o platobných účtoch denominovaných nie v digitálnom eure vrátane čísla účtu prepojeného platobného účtu denominovaného nie v digitálnom eure.
	iv)	informácie o platobných účtoch denominovaných nie v digitálnom eure, teda číslo účtu prepojeného platobného účtu denominovaného nie v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>105</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 3 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Na účely článku 34 ods. 1 písm. c) sa spracúvanie obmedzuje na:
	3.	Na účely článku 34 ods. 1 písm. c) sa spracúvanie osobných údajov prísne obmedzuje na:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 3 – bod i</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	i)	identifikátor používateľa; vrátane názvu držiteľov miestnych pamäťových zariadení; a
	i)	identifikátor používateľa; teda názov držiteľov miestnych pamäťových zariadení; a


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>107</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – bod 3 – bod ii</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	ii)	informácie o miestnom pamäťovom zariadení vrátane identifikátora miestneho pamäťového zariadenia.
	ii)	informácie o miestnom pamäťovom zariadení, teda identifikátor miestneho pamäťového zariadenia.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha IV – bod 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Na účely článku 35 ods. 1 písm. a) sa spracúvanie obmedzuje na:
	1.	Na účely článku 35 ods. 1 písm. a) sa spracúvanie osobných údajov prísne obmedzuje na:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>109</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha IV – bod 1 – bod i</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	i)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure vrátane jedinečného čísla platobného účtu v digitálnom eure; a
	i)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure, teda jedinečné číslo platobného účtu v digitálnom eure; a


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>110</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha IV – bod 1 – bod ii</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	ii)	informácie o online transakcii s platbou v digitálnom eure. Informácie prepojené s jedinečným číslo platobného účtu v digitálnom eure vrátane sumy transakcie.
	ii)	informácie o online transakcii s platbou v digitálnom eure, informácie prepojené s jedinečným číslo platobného účtu v digitálnom eure, teda suma transakcie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>111</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha IV – bod 2 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Na účely článku 35 ods. 1 písm. b) sa spracúvanie obmedzuje na:
	2.	Na účely článku 35 ods. 1 písm. b) sa spracúvanie osobných údajov prísne obmedzuje na:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha IV – bod 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Na účely článku 35 ods. 1 písm. c) sa spracúvanie obmedzuje na údaje potrebné na analýzu falzifikátov off-line transakcií s platbou v digitálnom eure: informácie o miestnom pamäťovom zariadení vrátane čísla miestneho pamäťového zariadenia.
	3.	Na účely článku 35 ods. 1 písm. c) sa spracúvanie osobných údajov prísne obmedzuje na údaje potrebné na analýzu falzifikátov off-line transakcií s platbou v digitálnom eure: informácie o miestnom pamäťovom zariadení, teda číslo miestneho pamäťového zariadenia.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha IV – bod 4 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Na účely článku 35 ods. 1 písm. d) a e) a jednotného prístupového bodu uvedeného v článku 34 ods. 8 sa spracúvanie obmedzuje na:
	4.	Na účely článku 35 ods. 1 písm. d) a e) a jednotného prístupového bodu uvedeného v článku 35 ods. 8 sa spracúvanie osobných údajov prísne obmedzuje na:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha IV – bod 4 – bod iii</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	iii)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure vrátane jedinečného čísla platobného účtu v digitálnom eure, držby digitálneho eura používateľa, obmedzenia držby zvoleného používateľom a typu účtu v digitálnom eure.
	iii)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure, teda jedinečné číslo platobného účtu v digitálnom eure, držby digitálneho eura používateľa, obmedzenie držby zvolené používateľom a typ účtu v digitálnom eure.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha V – odsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Na účely článku 36 ods. 1 písm. a) sa spracúvanie obmedzuje na údaje potrebné na predchádzanie podvodom a ich odhaľovanie medzi poskytovateľmi podporných služieb:
	Na účely článku 36 ods. 1 písm. a) sa spracúvanie osobných údajov prísne obmedzuje na údaje potrebné na predchádzanie podvodom a ich odhaľovanie medzi poskytovateľmi podporných služieb:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>116</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha V – odsek 1 – bod i</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	i)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure vrátane jedinečného identifikátora platobného účtu v digitálnom eure;
	i)	informácie o platobných účtoch v digitálnom eure, teda jedinečný identifikátor platobného účtu v digitálnom eure;


</Amend>

<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha V – odsek 1 – bod ii</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	ii)	informácie o online transakciách s platbou v digitálnom eure vrátane sumy transakcie; a
	ii)	informácie o online transakciách s platbou v digitálnom eure, teda suma transakcie; a


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>118</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha V – odsek 1 – bod iii</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	iii)	informácie o relácii transakcie používateľa digitálneho eura vrátane rozsahu adries internetového protokolu zariadenia.
	iii)	informácie o relácii transakcie používateľa digitálneho eura, teda rozsah adries internetového protokolu zariadenia.


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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